


Die Schrankkollektion Moretti Compact Giorno Notte zeichnet 
sich durch Komfort, Ästhetik und Qualität aus. Es handelt sich 
um Entwürfe mit starker Persönlichkeit, die zu jeder Art von 
Ambiente passen und für umfassendes Wohlbefinden sorgen. 
Unsere Lösungen sind die Antwort auf unterschiedlichste 
moderne Wohnbedürfnisse und charakterisieren sich durch ein 
modernes Design, hochwertige Materialien und Ausführungen, 
sorgfältige Details und ansprechende Dekorelemente. 
Zudem bieten sie eine perfekte Kombination aus Ästhetik und 
technischer Innovation. Eine Möbelserie, die jedem Zimmer 
eine besondere und persönliche Note verleihen und ganz 
nach individuellem Geschmack gestaltet werden kann. Unsere 
Erzeugnisse zeichnen sich nicht nur durch eine 100% nachhaltige 
Produktion aus, sondern auch durch smarte Systeme wie 
geräuschlose und gedämpfte Schließmechanismen. Hochwertige 
Produktionsstandards, die kontinuierlich weiterentwickelt 
werden, bieten konkrete Antworten auf unterschiedlichste und 
anspruchsvolle Bedürfnisse. 

Comfort, aesthetics and quality are the watchwords 
of the Moretti Compact Giorno Notte wardrobe 
collection. Projects with great personality that can 
furnish any environment and offer an all-round 
wellness experience. Solutions that meet the diverse 
needs of contemporary living through modern design, 
premium materials, exclusive finishes, precious 
details and decorative elements. They are the result 
of perfectly integrated aesthetic research and 
technological innovation. Unique pieces that make 
the difference in the room for highly personalised 
spaces, each one proposed in a totally original way. 
100% sustainable production using intelligent systems, 
starting with ultra-quiet mechanisms and soft-closing 
mechanisms. A production of the highest quality and 
in continuous evolution, capable of providing concrete 
answers to the most diverse and demanding tastes. 
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Zenith

Comfort,  estetica  e  qualità  sono  le  parole  d’ordine  
della  collezione  di  armadi  Moretti Compact Giorno 
Notte.  Progetti  dalla  grande  personalità  capaci  
di  arredare  qualsiasi  ambiente  e offrire  un’esperienza  
di  benessere  a  360°.  Soluzioni  che  rispondono  
alle  diverse  esigenze  del  vivere  contemporaneo  
attraverso  un  design  moderno,  materiali  di  pregio,  
finiture  esclusive, dettagli  preziosi  ed  elementi  
decorativi.  Sono  frutto  di  una  perfetta  integrazione  
tra  ricerca  estetica e innovazione tecnologica. Pezzi 
unici che fanno la differenza in camera e rendono ogni 
spazio  altamente  personalizzato,  proposto  sempre  
in  modo  assolutamente  originale.  Una  produzione  
sostenibile  al  100%  grazie  a  sistemi  intelligenti,  a  
partire  dai  meccanismi  ultra silenziosi  e  alle  chiusure  
ammortizzate.  Una  produzione  di  altissima  qualità  
e  in  continua  evoluzione, in grado di dare risposte 
concrete ai gusti più diversi ed esigenti.
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Nuovi decorativi
new decorative / neue Dekorelemente

Dettagli minuziosi 
e di design dialogano 
e giocano con l’ambiente 
attraverso forme nuove 
e informali. Soluzioni che 
definiscono la zona notte 
e non solo.  

Meticulous details and 
design dialogue and play 
with the environment 
through new, informal 
shapes. Solutions that 
define the sleeping area 
and beyond. 

Sorgfältige, designorientierte 
Details, die sich harmonisch 
in die Umgebung einfügen 
und mit neuen, informellen 
Formen spielen. Ideale 
Lösungen nicht nur für den 
Schlafbereich.

Vasta scelta di maniglie
wide choice of handles / auswahl an Griffen

Terminale alluminio
aluminium End piece  / abschlusselemente aus
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Zenith, progetti dal design
elegante e funzionale

Finitura malta texture
textured mortar finish / design Ausführung Betonoptik

Ante forte spessore
high-thickness doors / türen mit hoher Stärke

Anta TV
TV door  / tür TV 

elegant and functional design projects / entwürfe mit elegantem und funktionalem
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Design accattivante
eye-catching design / attraktives Design

Il calore del legno
the warmth of wood / die warme Ausstrahlung von Holz

Cura del delttaglio
attention to detail  / sorgfältige Details
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Soluzioni tradizionali,
scorrevoli e battenti
traditional, sliding and hinged solutions / traditionelle Schiebe- und Drehtüren

Moretti Compact Giorno 
Notte da sempre propone 
un’ampia  gamma di ante 
scorrevoli e battenti in 
continua evoluzione. Design 
ricercato, nuove finiture, e 
vasta modularità sono le 
caratteristiche vincenti del 
programma Zenith.

Moretti Compact Giorno 
Notte has always offered a 
wide range of continuously 
evolving sliding and hinged 
doors. Sophisticated 
design, new finishes and 
extensive modularity are 
the winning features of the 
Zenith programme.

Moretti Compact Giorno 
Notte bietet seit jeher eine 
breite Auswahl an Schiebe- 
und Drehtüren an, die 
kontinuierlich weiterentwickelt 
werden. Edles Design, neue 
Ausführungen und modulare 
Systeme sind die Stärken 
unserer Schranklinie Zenith. 
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Evoluzione perenne, 
combinati e utility
continuing evolution, combinations and utilities / innovation, Kombilösungen und Utilities

Due sezioni innovative, 
una dedicata ad armadi 
che combinano tra 
loro ante battenti con 
scorrevoli mentre la 
seconda realizzata per 
soddisfare le esigenze del 
quotidiano con proposte 
pratiche e funzionali.

Two innovative sections, 
one dedicated to 
wardrobes that combine 
hinged doors with 
sliding doors and the 
second designed to meet 
everyday needs with 
practical and functional 
ideas.

Zwei neue Bereiche, die 
zum einen Schränken mit 
einer Kombination aus 
Dreh- und Schiebetüren 
gewidmet sind, sowie 
zum anderenpraktischen 
und funktionellen 
Lösungen, die den Alltag 
erleichtern.
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Evoluzione perenne, 
combinati e utility

Soluzioni ingresso
entrance solutions / lösungen eingangsbereich

Soluzioni su misura
customised solutions / maßgeschneiderte Lösungen

Soluzioni lavanderia
laundry solutions  / lösungen Waschraum
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IMPIALLACCIATI 
ROVERE
oak veneers
eiche furniert

Dall’arte di combinare 
colori, finiture e 
geometrie nascono 
infinite soluzioni 
altamente personalizzate 
e sempre eleganti.

From the art of 
combining colours, 
finishes and shapes 
come endless highly 
customised, always 
elegant solutions.

Die Kunst, Farben, 
Oberflächen und 
Geometrien zu kombinieren, 
führt zu unendlich vielen 
individuellen und stets 
eleganten.
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LACCATI OPACHI
matt lacquer 
matt lackiert  

MALTA TEXTURE ROSE
texture mortar Rose
betonoptik rosendekor 

DECORATIVI
decorative 
dekorativ 

Creatività, sartorialità
e innovazione
tailoring and innovation / kreativität, Maßarbeit und Innovation
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MALTE
mortar
bemalter mörtel 

METALLIZZATI
metallized
metallisierte  

Spazio al colore
senza limiti
space for colour with no limits  / unbegrenzter Raum für Farbe

12



MALTE
mortar
bemalter mörtel 

ALLUMINIO
aluminium 
aluminium 

LACCATI LUCIDI
glossy
glänzend lackiert

VETRI
glass
gläser

L’ampia scelta di colori 
esalta la bellezza di 
materiali di assoluta 
qualità, in grado di 
arredare qualsiasi 
ambiente.

The wide choice of 
colours brings out 
the full beauty of 
top-quality materials 
that can furnish any 
environment.

Die große Auswahl an 
Farben unterstreicht 
die Schönheit der 
hochwertigen Materialien, 
die sich perfekt in jedes 
Ambiente einfügen.
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Scorrevoli
sliding doors / schiebetüren

Combinati
combined / kombilösungen       

da pagina 17 da pagina 145

14



Utility
utility / utilities

Battenti
hinged / drehtüren

Zenith

da pagina 177 da pagina 273
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IT - SCORREVOLI
Gli armadi scorrevoli sono una 
soluzione pratica e funzionale. 
Moretti Compact Giorno 
Notte propone ante di diverse 
larghezze e spessori dal 
design innovativo e ricercato 
per ottenere composizioni dal 
carattere inconfondibile.

EN - SLIDING DOORS
Sliding door wardrobes are a 
practical and functional solution. 
Moretti Compact Giorno Notte 
offers doors in different widths 
and thicknesses with an 
innovative and sophisticated 
design for layouts of 
unmistakable character. 

DE - SCHIEBETÜREN
Schränke mit Schiebetüren sind eine 
praktische und funktionelle Lösung. 
Moretti Compact Giorno Notte bietet 
Türen verschiedener Breiten und Stärken 
an, die sich durch ein innovatives und 
elegantes Design auszeichnen und zu 
Kompositionen mit unverwechselbarem 
Charakter gestaltet werden können.

Zenith — Scorrevoli 17



sp
.2

5 
m

m

Libeccio 
p. 98

Scirocco 
p. 88

Levante 
p. 138

Bora 
p. 80

Zonda 
p. 108

Levante strip 
p. 138

Garbino
 p. 124

Foehn 
p. 130

Maestrale 
p. 116

Volturno 
p. 72

Grecale 
p. 20

Brezza 
p. 34

18



sp
.5

0 
m

m
Scorrevoli
sliding doors / schiebetüren

Solano 
p. 58

Volturno 
p. 72

Brunale 
p. 44

Brunale TV 
p. 44

Zenith — Scorrevoli 19



20



Grecale

EN - A sophisticated layout with artful incursions, which 
stand out sharply in the environment. The front surfaces 
of the doors, with contrasting finishes, create an intriguing 
choreographic effect, allowing light to be expressed in linear 
shapes characterised by inserts with angled cuts. A project 
that fully represents contemporary design, a solution with 
a highly elegant and at the same time, innovative style, 
linked to functional use. The proposal is divided into many 
configurations according to the available finishes: wood, 
decorative, lacquered, metallic, or veneered. 

IT - Una  sofisticata  composizione  con  incursioni  ad  arte,  che  si  stagliano  nitide  nell’ambiente.  La  superficie  
frontale  delle  ante,  con  finiture  a  contrasto,  creano  un  intrigante  effetto coreografico,  che  consentono  alla  
luce  di  esprimersi  in  geometrie  lineari  caratterizzate  da  inserti  con  tagli  obliqui.  Un  progetto  che  rappresenta  
a  pieno  il  design  contemporaneo,  una soluzione dallo stile altamente elegante e allo stesso tempo innovativo, 
legata alla funzionalità. La  proposta  si  articola  in  tante  configurazioni  in  base  alle  finiture  disponibili:  in  essenza,  
decorativi, laccati, malte, metallizzati, impiallacciati. 

DE - Ausdrucksstarke Lösungen mit besonderen Details, die 
jedem Raum einzigartige Akzente verleihen. Die Vorderseite 
der Türen in Kontrastausführungen sorgen für interessante 
optische Effekte durch das Zusammenspiel von Licht und 
schrägen geometrischen Mustern. Ein Modell, das der perfekte 
Ausdruck eines zeitgenössischen Designs ist, und sich sowohl 
durch einen eleganten Stil als auch funktionale Innovation 
auszeichnet. Die zur Verfügung stehenden Ausführungen 
bieten unterschiedlichste Gestaltungsmöglichkeiten: Holz, 
Dekorelemente, Lackierung, Betonoptik, Metallic oder Furniere. 
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IT - ACCATTIVANTE
Un disegno dal carattere 
distintivo accentuato da 
contrasti di finiture e materiali. 
Gli inserti con tagli obliqui 
possono essere realizzati in 
svariate finiture.

EN - EYE-CATCHING
A design with a distinctive 
character accentuated by 
contrasting finishes and 
materials. Inserts with angled 
cuts can be produced in a variety 
of finishes. 

DE - ATTRAKTIV 
Ein ausdrucksstarkes Design, das 
durch die kontrastierenden 
Ausführungen und Materialien 
zusätzlich unterstrichen wird. 
Die schrägen Einsätze sind in 
verschiedenen Ausführungen 
erhältlich.

S151
Ante: laccato opaco Tortora e  
decorativo Rigatino
Fianchi: laccato opaco Tortora
Profili: laccato opaco Tortora

↔ cm 278,5   
↗ cm 68,1  
⇅ cm 257

S152
Ante: laccato lucido Pietra  e 
impiallacciato Rovere Biondo 
Fianchi: laccato lucido Pietra
Profili: Metal Gray

↔ cm 278,5   
↗ cm 68,1  
⇅ cm 257
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Ante: essenza Frassino Cenere e 
Metallizzato Nichel 
Fianchi: essenza Frassino Cenere 
Profili: finitura Peltro

↔ cm 302,5   ↗ cm 68,3  ↕ cm 257

S 1 2 6
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S153
Ante: laccati opaco Perla  e Rosa 
Colorado, essenza Rovere Gessato 
Fianchi: essenza Rovere Gessato
Profili: Metal Gray

↔ cm 302,5   
↗ cm 68,1  
⇅ cm 257
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IT - INTERNI
Gli interni degli armadi scorrevoli 
possono essere configurati 
scegliendo tra le molteplici soluzioni 
proposte.

EN - INTERIORS
The interiors of sliding 
wardrobes can be configured 
with a choice of many different 
solutions.

DE - INNENRAUM  
Für die Innenraum-Gestaltung 
der Schiebeschränke wird eine 
breite Vielfalt an Lösungen 
angeboten.

S154
Ante: laccato opaco Tortora e 
laccato opaco Crema
Fianchi: laccato opaco Tortora
Profili: Champagne

↔ cm 302,5   
↗ cm 68,1  
⇅ cm 257
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S155
Ante: laccato opaco Perla  e 
Metallizzato Nichel
Fianchi: laccato opaco Perla
Profili: Metal Gray

↔ cm 278,5   
↗ cm 68,1  
⇅ cm 257
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Brezza

EN - A solution that celebrates the art of marquetry and aims 
to become a new benchmark for all design. The door with 
marquetry decoration gives depth to the room and offers 
a harmonious movement to the whole layout. A 3D effect 
that changes together with the light and surprises with its 
pleasant, natural lightness. Available in numerous finishes, 
the door can be customised with glossy lacquered, veneered 
or metallised inserts to create tone-on-tone or contrasting 
effects. The result is the sum of comfort, elegance and 
performance. 

IT - Una soluzione che celebra l’arte dell’intarsio e mira a diventare un nuovo punto di riferimento per l’intero 
design. L’anta con decorazione a intarsio dona profondità all’ambiente e offre un movimento armonico all’intera 
composizione. Un effetto 3D che cambia al mutare della luce e sorprende  per  l’effetto  di  piacevole  e  naturale  
leggerezza.  Disponibile  in  numerose  finiture,  l’anta può essere personalizzata con inserto in laccato lucido, 
impiallacciato, metallizzato, per creare  effetti  tono  su  tono  o  a  contrasto.  Il  risultato  è  la  somma  tra  comfort,  
eleganza  e  performance.

DE - Eine davon inspiriert sich an der Intarsientechnik 
und eröffnet neue Horizonte des Designs. Türen mit 
Intarsienverzierung verleihen dem Raum Tiefe und sorgen für 
ein harmonisches Gesamtbild. Ein 3D-Effekt, der sich je nach 
Lichteinfall ändert und durch eine angenehme und natürliche 
Leichtigkeit besticht. Die Tür ist in verschiedenen Ausführungen 
erhältlich und kann individuell mit einem glänzend lackierten, 
furnierten oder Metallic-Einsatz ausgestattet werden, um Ton-
in-Ton-Effekte oder Kontraste zu erzielen. Das Ergebnis ist eine 
gelungene Kombination aus Komfort, Eleganz und Funktionalität.
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S156
Ante: laccato opaco Pietra 
Inserti:impiallacciato Rovere Amaranto
Fianchi: laccato opaco Pietra
Maniglie: Metal Gray

↔ cm 302,5   
↗ cm 66,3  
⇅ cm 257
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S157
Ante: laccato opaco Grigio Seta 
Inserti: laccato lucido Grigio Seta
Fianchi: laccato opaco Grigio Seta
Maniglie: Champagne

↔ cm 302,5   
↗ cm 66,3  
⇅ cm 257
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IT - SEGNO DISTINTIVO
L’inserto Brezza può essere 
realizzato scegliendo tra le 
svariate finiture laccate disponibili, 
tono su tono o a contrasto, 
metallizzato o impiallacciato per 
accontentare qualsiasi gusto.  

EN - DISTINGUISHING MARK 
The Brezza insert can be made 
in a choice of the various 
lacquer finishes available, 
tone-on-tone or contrasting, 
metallised or veneered to suit 
any taste. 

DE - UNTERSCHEIDUNGSMERKMAL
Der Einsatz Brezza ist je nach 
Wunsch in verschiedenen 
lackierten Ausführungen in 
ähnlichen oder kontrastfarbenen 
Nuancen, in Metallic oder mit 
Furnier erhältlich.  

S158
Ante: laccato opaco Bianco
Inserti: metallizzato Oro Rosa
Fianchi: essenza Bianco
Maniglie: Champagne

↔ cm 402,5   
↗ cm 66,3  
⇅ cm 257
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Brunale

EN - The choice of top-quality materials and the rigorous 
craftsmanship combined with the made-in-Italy design 
characterise this solution. Matt or glossy lacquered doors 
include a central trim available in a variety of finishes, from 
oak veneer to wood veneer to lacquer. An intelligent system 
with extraordinary complementarity, it accommodates and 
integrates a TV screen to the fullest so that you can enjoy a 
film from the comfort of your bed. The recessed handle is an 
absolutely practical detail. The door opens and closes easily 
thanks to a certified system that guarantees excellent sealing 
quality. Elements designed for total comfort and full elegance.

IT - La scelta dei materiali di primissima qualità, la  rigorosa lavorazione artigianale uniti al design  made in Italy, 
caratterizzano questa soluzione. Ante laccate opache oppure lucide prevedono un  fascione  centrale  disponibile  
in  diverse  finiture,  dall’impiallacciato  rovere,  alle  essenze  ai  laccati.  Un  sistema  intelligente,  dalla  straordinaria  
complementarità,  ospita  e  integra  al massimo  uno  schermo  tv  per  godersi  un  film  comodamente  sdraiati  sul  
letto.  La  maniglia  a  incasso è un particolare assolutamente pratico. L’anta si apre e si chiude facilmente grazie 
ad un  sistema  certificato  che  garantisce  valori  di  tenuta  eccellenti.  Elementi  studiati  per  un  comfort totale e 
un’eleganza piena. 

DE - Dieses Modell zeichnet sich durch hochwertige Materialien, 
eine handwerkliche Verarbeitung sowie Design Made in Italy aus. 
Die matt oder glänzend lackierten Türen sind mit einem breiten 
zentralen Streifen verziert, der in verschiedenen Ausführungen 
wie eiche furniert, Holz oder lackiert erhältlich ist. Ein smartes 
und modulares Schranksystem, in das auch ein Fernseher 
integriert werden kann, um bequem vom Bett aus Filme sehen zu 
können. Die Griffmulde ist ein absolut praktisches Detail. Die Tür 
lässt sich bequem öffnen und schließen, dank eines zertifizierten 
Systems, das höchste Effizienz garantiert. Spezifisch entwickelte 
Elemente sorgen für umfassenden Komfort und stilvolle Eleganz. 

Zenith — Scorrevoli 45



46



Zenith — Scorrevoli 47



48



IT - SOLUZIONE TV
L’anta Brunale può ospitare 
una Tv fino a 50” integrandosi 
armoniosamente senza 
penalizzarne l’estetica. 
Disponibile in più larghezze, 
permette di avere una Tv 
anche nelle camere da letto più 
piccole.

EN - TV SOLUTION
The Brunale door can 
accommodate a TV up to 50”, 
integrating harmoniously 
without penalising the overall 
aesthetic. Available in several 
widths, it makes it possible 
to have a TV even in smaller 
bedrooms. 

DE - TV ELEMENT
An der Tür Brunale kann ein bis zu 50” 
großer Fernseher angebracht und 
harmonisch integriert werden, ohne die 
Gesamtästhetik zu beeinträchtigen. Sie 
ist in verschiedenen Breiten erhältlich, 
so dass man auch in kleineren 
Schlafzimmern nicht auf den Fernseher 
verzichten muss.

S159
Ante: laccato opaco Perla e 
impiallacciato Rovere Moka
Fianchi: laccato opaco Perla
Maniglie: Metal Gray

↔ cm 278,5   
↗ cm 71  
⇅ cm 257
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S160
Ante: laccato opaco Muschio
Fianchi: laccato opaco Muschio
Maniglie: Metal Gray

↔ cm 302,5   
↗ cm 71  
⇅ cm 257
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IT - CASSETTIERA INTERNA
Praticità ed eleganza 
contraddistinguono questa 
proposta; l’anta ospita una Tv 
e dietro di essa è celata una 
comoda cassettiera interna.

EN - INTERNAL DRAWER UNIT 
A proposal marked with 
practicality and elegance; the 
door houses a TV and behind it is 
concealed a convenient internal 
drawer unit. 

DE - INNERES SCHUBLADENELEMENT
Dieses Modell zeichnet sich 
durch Funktionalität und 
Eleganz aus. In der Tür ist ein 
Fernseher eingebaut, während 
sich dahinter ein praktisches 
Schubladenelement befindet. 

S161
Ante: laccato lucido Quarzo e 
laccato opaco Grigio Luce
Fianchi: laccato opaco Grigio Luce
Maniglie: Metal Gray

↔ cm 416,5   
↗ cm 71  
⇅ cm 257
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S162
Ante: laccato opaco Perla e laccato 
opaco Rosa Colorado
Fianchi: laccato opaco Perla
Maniglie: Champagne

↔ cm 302,5   
↗ cm 71  
⇅ cm 257
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Solano

EN - The minimalist design behind this composition is 
inspired by understated elegance and results in a door with 
a linear, contemporary design. Available in different widths, 
the door is subdivided into two panels of equal size: a 
compositional solution that combines creativity and simplicity, 
and is orientated in a practical proposal to suit the most 
diverse tastes. It can be fitted with a recessed handle, 
a technological detail available in various finishes, which 
cuts through surfaces with perfect rigour. A tribute to beauty 
made in Italy. 

IT - Il progetto minimale alla base di questa composizione si ispira all’eleganza sobria e si traduce in un’anta dal 
design lineare e contemporaneo. Disponibile in larghezze diverse, l’anta è suddivisa in  due  pannellature  di  uguali  
dimensioni:  una  soluzione  compositiva  che  coniuga  creatività  e  semplicità e si orienta in una proposta pratica 
per assecondare i gusti più diversi. Può essere dotata di maniglia a incasso, un particolare tecnologico disponibile in 
diverse finiture, che taglia le superfici con perfetto rigore. Un inno alla bellezza made in Italy. 

DE - Ein auf Minimalismus und schlichter Eleganz basierender 
Entwurf, der der Tür ein geradliniges und zeitgenössisches 
Design verleiht. Die Tür ist in verschiedenen Breiten erhältlich 
und in zwei gleich große Paneele unterteilt. Eine gelungene  
Kombination aus Kreativität, Schlichtheit und Funktionalität, 
die unterschiedlichste Ansprüche erfüllt. Sie kann mit 
einer Griffmulde versehen werden, die in verschiedenen 
Ausführungen erhältlich ist, und für eine ästhetische 
Unterteilung der Oberflächen sorgt. Ein beispielloses Exemplar 
für erstklassiges Design Made in Italy. 
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IT - LED
Illuminazione integrata 
Led perfettamente inglobata 
nel fianco dell’armadio 
per illuminare il tuo guardaroba.

EN - LED
Integrated LED lighting perfectly 
incorporated into the side of 
the wardrobe to illuminate your 
wardrobe. 

DE - LED 
In der Seitenwand des Schranks 
ist eine LED-Beleuchtung 
integriert, die für optimale 
Helligkeit im Inneren sorgt.

S163
Ante: laccato opaco Pietra
Fianchi: laccato opaco Pietra
Maniglie: massello Rovere Yuta

↔ cm 278,5   
↗ cm 71  
⇅ cm 257
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S164
Ante: laccato opaco Grigio Luce
Fianchi: laccato opaco Grigio Luce
Maniglie: massello Rovere Tabacco

↔ cm 278,5   
↗ cm 71  
⇅ cm 257
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S165
Ante: laccato opaco Porpora
Fianchi: laccato opaco Porpora
Maniglie: laccato opaco Porpora

↔ cm 278,5   
↗ cm 71  
⇅ cm 257
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S166
Ante: laccato opaco Cacao
Fianchi: laccato opaco Cacao
Maniglie: Metal Gray

↔ cm 302,5   
↗ cm 71  
⇅ cm 257
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S167
Ante: laccato opaco Crema
Fianchi: laccato opaco Crema
Maniglie: laccato opaco Crema e 
Metal Gray

↔ cm 302,5   
↗ cm 71  
⇅ cm 257
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Volturno

EN - Rigorous aesthetics defined by essential vertical lines 
and hyper-technological decorative detailing define the 
contemporary design of the door. It consists of a linear 
structure with a harmonious recess that forms a V. The detail, 
with its shiny or matt effect, provides a unique vision. It can 
be admired on different lacquered shades, for example, from 
light grey to graphite. Many genuine craftsmanship details 
that make the difference. 

IT - Estetica rigorosa definita da linee verticali essenziali e un dettaglio decorativo iper tecnologico  definiscono  il  
design  contemporaneo  dell’anta.  Si  compone  di  una  struttura  lineare  con  un’armoniosa  rientranza  che  disegna  
una  V.  Il  particolare,  dall’effetto  lucido  o  opaco,  regala una visione unica. Si ammira su diverse tonalità laccate, per 
esempio, dal grigio luce al grafite. Tanti dettagli di autentico pregio artigianale che fanno la differenza. 

DE - Das moderne Design der Tür ist durch die schlichte Strenge 
der vertikalen Linien und ein technologisches Dekorelement 
charakterisiert. Sie besteht aus einer geradlinigen Struktur mit 
einer harmonischen, V-förmigen Aussparung. Das in glänzender 
oder matter Ausführung verfügbare Detail setzt einzigartige 
Akzente. Erhältlich in verschiedenen lackierten Farbnuancen, 
die von hellgrau bis graphitgrau reichen. Ein besonderes 
Unterscheidungsmerkmal sind die vielen handwerklichen Details.
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S168
Ante: laccato opaco Perla
Inserti ante: laccato lucido Porpora
Fianchi: laccato opaco Perla
Maniglie: Champagne

↔ cm 302,5   
↗ cm 66,3  
⇅ cm 257
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IT - MINIMALE
L’anta Volturno è caratterizzata 
da un segno semplice ma deciso 
che ne denota l’estetica. Gli 
interni ampi e spaziosi sono 
impreziositi dai ripiani estraibili 
in vetro.

EN - MINIMAL
The Volturno door is 
characterised by a simple but 
decisive sign that denotes its 
aesthetics. The spacious interior 
is enhanced by pull-out glass 
shelves.

DE - MINIMALISTISCH
Die Schranktür Volturno charakterisiert 
sich durch ein einfaches und 
gleichzeitig entschiedenes Design. 
Der großzügige Innenraum ist mit 
edlen ausziehbaren Glasböden 
ausgestattet.

S169
Ante: laccato opaco Muschio 
Inserti ante: laccato lucido Muschio
Fianchi: laccato opaco Muschio
Maniglie: Metal Gray

↔ cm 278,5   
↗ cm 71  
⇅ cm 257
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Bora

EN - Conceived as a sculpture, this beautiful wardrobe 
unit gives maximum expression to the open concept. The 
rigorously minimalist design of the doors combines the 
extraordinary solidity of the shape with an opening system 
that uses a clearly accentuated handle profile, available in 
Metal Gray and Champagne finishes or in matt lacquer. A 
proposal with carefully selected materials, which stands out 
for its extraordinary beauty and also for its technical features 
making it perfect to satisfy the most demanding tastes. 

IT - Concepita  come  una  scultura,  questa  bellissima  armadiatura  dona  la  massima  espressione  al  concetto 
open. Le ante, dal design rigorosamente minimale, uniscono alla straordinaria solidità della sua forma un sistema di 
apertura con il profilo maniglia ben accentuato, disponibile nelle finiture  Metal  Gray  e  Champagne  o  in  laccato  
opaco.  Una  proposta  con  materiali  selezionati  accuratamente,  che  si  distingue  per  la  straordinaria  bellezza,  
anche  per  le  caratteristiche tecniche e perfetta per soddisfare i gusti più esigenti.

DE - Ein elegantes Schrankmodell, das an eine Skulptur 
erinnert und das Open-Concept auf ideale Weise zum 
Ausdruck bringt. Die solide wirkenden, minimalistischen Türen 
sind mit einem gut sichtbaren Griffprofil kombiniert, das in 
den Ausführungen Metal Gray, Champagne oder matt lackiert 
erhältlich ist und ganz besondere Akzente setzt. Ein Schrank, 
der dank seiner sorgfältig ausgewählten Materialien, seiner 
außergewöhnlichen Ästhetik und seiner technischen  
Merkmale höchste Ansprüche erfüllt. 
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IT - PRESA MANIGLIA
Il profilo maniglia che abbraccia 
l’anta diventa l’elemento che la 
contraddistingue. 
Si può scegliere tra la vasta 
gamma di finiture Moretti 
Compact Giorno Notte.

EN - HANDLE GRIP
The handle profile that 
embraces the door becomes the 
distinguishing element. You can 
choose from Moretti Compact 
Giorno Notte’s wide range of 
finishes.

DE - GRIFFPROFIL
Ein Griffprofil, das die Tür umschließt 
und damit gleichzeitig zu einem 
charakteristischen Merkmal wird 
Erhältlich in einer breiten Auswahl 
der von Moretti Compact Giorno 
Notte. angebotenen Ausführungen.

S170
Ante: essenza Frassino Cenere
Fianchi: essenza Frassino Cenere
Libreria: laccato opaco Cacao
Profili: laccato Cacao

↔ cm 401,5   
↗ cm 66,3  
⇅ cm 257
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S171
Ante: essenza Resina
Fianchi: essenza Resina
Terminale: laccato opaco Corallo
Profili: laccato Corallo

↔ cm 332   
↗ cm 66,3  
⇅ cm 257
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Scirocco

EN - The hallmark style comes from a mix of multiple 
materials and finishes with the guarantee of being able to 
customise your wardrobe to the maximum and satisfy every 
desire. Everything is possible thanks to the combination of 
two different doors that have an original, elegant design in 
common. The central inserts add dynamism to the structure 
and, at the same time, combine different styles. The result is 
full of energy and illuminates the whole layout. This solution 
reflects the personality of the room’s inhabitants and carefully 
keeps every secret. 

IT - Il  segno  distintivo  è  dato  da  un  mix  di  materiali  e  finiture  molteplici  con  la  garanzia  di  poter  personalizzare 
al massimo il guardaroba e soddisfare ogni desiderio. Tutto è possibile grazie alla combinazione  di  due  diverse  ante  
che  hanno  in  comune  il  design  originale  ed  elegante.  Gli  inserti centrali offrono dinamicità alla struttura e, allo 
stesso tempo, uniscono stili differenti.  Il risultato  è  carico  di  energia  e  illumina  tutta  la  composizione.  Questa  
soluzione  racconta  la  personalità di chi vi abita e mantiene con cura ogni segreto. 

DE - Die Besonderheit besteht aus der Mischung zahlreicher 
Materialien und Ausführungen, die eine individuelle Gestaltung ganz 
nach Wunsch ermöglichen. Alles ist möglich, dank der Kombination 
zweier unterschiedlicher Türen, deren Gemeinsamkeit aus einem 
originellen und eleganten Design besteht. Die zentralen Einsätze sorgen 
für eine dynamische Gesamterscheinung und kombinieren gleichzeitig 
verschiedene Stile. Das Ergebnis ist äußerst energiegeladen und 
verleiht der gesamten Komposition eine besondere Ausstrahlung. Ein 
Modell, das die Persönlichkeit seiner Besitzer zum Ausdruck bringt und 
gleichzeitig jedes Geheimnis wahrt.
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IT - RIGATINO
Una nuova finitura che dona 
slancio e tridimensionalità all’anta 
grazie alle linee verticali e alla 
matericità che la distingue. 

EN - RIGATINO
A new finish that adds momentum 
and three-dimensionality to the 
door, thanks to its vertical lines 
and materials. 

DE - RIGATINO
Eine neue Ausführung, die der 
Tür dank der vertikalen Linien und 
texturierten Optik Schlankheit und eine 
dreidimensionale Wirkung verleiht. 

S172
Ante: Resina laccato Ardesia e 
decorativo Rigatino
Fianchi: Resina laccato Ardesia
Profili: Metal Gray

↔ cm 370,5   
↗ cm 68,1  
⇅ cm 257
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IT - TEXTURE
In questa proposta l’anta Scirocco 
grazie all’inserto in malta con 
decoro rose assume una veste 
delicata e dal sapore romantico.

EN - TEXTURE
In this proposal, thanks to the 
mortar insert with rose decoration, 
the Scirocco door takes on a 
delicate, romantic look.

DE - TEXTUR
Durch den Einsatz mit Betonoptik 
und Rosendekor erhält die 
Schranktür Scirocco eine zarte 
und romantische Ausstrahlung.

S173
Ante: essenza Frassino Cenere e 
malta Nebbia texture “Rose” 
Fianchi: essenza Frassino Cenere
Maniglie: Champagne

↔ cm 278,5   
↗ cm 68,1  
⇅ cm 257
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Libeccio

EN - Like few others, it is able bring out the full value and 
quality of the materials, the attention to handcrafted details, 
and the passion for working between tradition and innovation. 
A door that was created to be a compositional part of a 
contemporary environment, harmonising with the room in all 
types of panelling, in wood or veneer, and it also stands  
out with lacquer finish. For opening, there is a wide choice of 
handles, an important element that further embellishes the 
unit. A triumph of modern design, revealed in the pure, linear 
shapes that fit seamlessly into any room. 

IT - Sa  esaltare  come  pochi  il  valore  e  la  qualità  dei  materiali,  la  cura  dei  dettagli  artigianali  e  la  passione  
del  lavoro  tra  tradizione  e  innovazione.  Un’anta  che  nasce  per  essere  parte compositiva  di  un  ambiente  
contemporaneo  e  si  armonizza  all’ambiente  in  ogni  tipo  di  pannellatura,  in  essenza  e  impiallacciati  e  si  esalta  
anche in  laccato.  Per  l’apertura  è  prevista un’ampia scelta di maniglie, elemento importante che impreziosisce 
ancora di più il mobile. E’ il trionfo del design moderno che si mostra nella purezza della linearità delle forme ed è 
capace di trovare posto in ogni stanza. 

DE - Bei diesem Modell kommen die Hochwertigkeit und Qualität 
der Materialien, die handwerklichen Details und die hingebungsvolle, 
auf Tradition und Innovation basierende Verarbeitung besonders 
gut zum Ausdruck. Eine Tür, die perfekt zu einem zeitgenössischen 
Ambiente passt und in jeder Ausführung, egal ob Holz, furniert 
oder lackiert, mit der Umgebung harmonisiert. Es steht eine 
breite Auswahl an verschiedenen Griffen zur Verfügung, die dem 
Möbelstück zusätzliche Akzente verleihen. Dank des modernen 
Designs, das sich durch schlichte Formen und eine klare 
Linienführung ausdrückt, passt dieser Schrank in jedes Zimmer. 
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IT - MANIGLIA
Pratica ed essenziale la maniglia 
inserita in questa proposta , in 
finitura metal gray, lascia inalterato 
il design dell’anta.

EN - HANDLE
The practical and essential handle 
inserted in this proposal, in a metal 
grey finish, leaves the design of 
the door untouched.

DE - GRIFF
Der praktische und schlichte Griff 
dieses Modells in der Ausführung 
Metal Gray harmonisiert 
hervorragend mit dem Design der Tür.

S174
Ante: essenza Rovere Miele 
e laccato opaco Muschio
Fianchi: essenza Rovere Miele 
e laccato opaco Muschio
Terminale: Metal Gray e laccato 
opaco Muschio
Maniglie: Metal Gray 

↔ cm 404   
↗ cm 66,3  
⇅ cm 257
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S175
Ante: essenza Resina
Fianchi: essenza Resina
Maniglie: Champagne

↔ cm 302,5   
↗ cm 66,3  
⇅ cm 257
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S176
Ante: Impiallacciato Rovere 
Tabacco e laccato opaco Cacao
Fianchi: laccato opaco Cacao
Maniglie: Metal Gray

↔ cm 370,5   
↗ cm 66,3  
⇅ cm 257
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Zonda

EN - There are furnishings that have a soul. The design of this 
layout is one of them, thanks to the passion and wisdom of 
those who conceived and built it. An idea that stems from a 
clear, authentic inspiration in which the emphasis is not  
only on form but also on touch, for an all-round experience. 
A classic wardrobe that is perfect for rooms with a traditional 
taste but which can be adapted to any context thanks to its 
technological heart. The matt lacquered door features a light 
engraving that draws one or more frames that can also be 
used alternately. 

IT - Ci sono arredi che hanno un’anima. Il progetto di questa composizione è uno di questi grazie alla passione e alla 
sapienza di chi li ha pensati e realizzati. Un’idea che nasce da un’ispirazione chiara, autentica in cui l’accento non 
è posto solo sulla forma ma anche sul tocco, per vivere un’esperienza  a  360°.  Un  armadio  classico  perfetto  per  
ambienti  dal  gusto  tradizionale  ma  capace di adattarsi a qualsiasi contesto grazie al suo cuore tecnologico. L’anta 
in laccato opaco prevede una leggera incisione che disegna una o più cornici utilizzabili anche in modo alternato. 

DE - Es gibt Möbel, die eine Seele haben. In ihnen drückt sich die 
Hingabe und langjährige Erfahrung ihrer Schöpfer aus, wie auch 
bei diesem Modell. Ein Entwurf, der auf einer originellen und klaren 
Idee basiert, die nicht nur auf die Form, sondern auch auf Haptik 
setzt und damit eine multisensorische Erfahrung möglich macht. 
Der Schrank im klassischen Stil passt dank seiner technischen 
Merkmale sowohl zu einer traditionellen Einrichtung als auch zu 
anderen Stilrichtungen. Die leichte Gravur der matt lackierten Tür 
zeichnet einen oder mehrere Rahmen vor, die auch abwechselnd 
eingesetzt werden können. 

Zenith — Scorrevoli 109



110



S177
Ante: laccato opaco Blu Notte 
Fianchi: laccato opaco Blu Notte
Maniglie: Metal Gray

↔ cm 370,5   
↗ cm 66,3  
⇅ cm 257
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IT - ESSENZIALE
L’anta Zonda è disponibile in due 
proposte con disegno intero o 
frazionato per simulare la classica 
anta telaio come nella proposta 
in basso.

EN - ESSENTIAL
The Zonda door is available in two 
versions with a full or split design 
to simulate the classic frame door 
as in the version shown below.

DE - SCHLICHT
Die Tür Zonda ist in zwei Modellen mit 
durchgehendem oder unterteiltem 
Muster erhältlich und inspiriert sich 
an der klassischen Rahmentür wie im 
unten gezeigten Beispiel.

S178
Ante: laccato opaco Grigio Seta 
e specchio Chiaro
Fianchi: laccato opaco Grigio Seta
Profili: laccato Grigio Seta
Maniglie: Champagne

↔ cm 302,5   
↗ cm 68,1  
⇅ cm 257

S179
Ante: laccato opaco Nocciola
Fianchi: laccato opaco Nocciola
Maniglie: Champagne

↔ cm 302,5   
↗ cm 66,3  
⇅ cm 257
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Maestrale

EN - A boldly bright, elegant door with an essential motif for 
an impressive wardrobe. The central geometric line divides 
the structure to combine class and maximum functionality. 
An optical effect full of surprises, thanks to the countless 
combinations of different finishes and colours. The central 
panelling can accommodate decorative elements and mirrors, 
perfect for giving the room more light and multiplying the size 
of the space. A modern, ergonomic solution that lends itself to 
highlighting the colour scheme of the entire room. 

IT - Un’anta dal grande effetto luminoso ed elegante con un motivo essenziale per un armadio dalla grande 
imponenza. La linea geometrica centrale divide la struttura per unire classe e massima funzionalità. Un effetto ottico 
pieno di sorprese grazie alle numerose combinazioni di finiture e colori diversi. La pannellatura centrale può ospitare 
elementi decorativi e specchi, perfetti per dare più luce alla stanza e moltiplicare le dimensioni dello spazio. Una 
soluzione moderna ed ergonomica che si presta a evidenziare i cromatismi dell’intera stanza. 

DE - Eine Tür mit eleganter Ausstrahlung und schlichtem Motiv 
als ideale Ergänzung für ein eindrucksvolles Schrankmodell. Die 
mittige Linie unterteilt das Gesamtbild und verleiht ihm Stil und 
höchste Funktionalität. Dank der zahlreichen Kombinationen aus 
Farben und Ausführungen können überraschende optische Effekte 
erzielt werden. Das zentrale Paneel kann mit Dekorelementen oder 
Spiegeln versehen werden, die dem Raum Helligkeit verleihen und 
das Volumen optisch vergrößern. Eine moderne und ergonomische 
Lösung, die die Farbgebung eines Raums zusätzlich unterstreicht. 
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Ante: essenza Rovere Fiammato 
e specchio Bronzo Opaco
Fianchi: essenza Rovere Fiammato
Maniglie: Metal Gray

↔ cm 302,5   
↗ cm 66,3  
⇅ cm 257
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S181
Ante: laccato opaco Rosa Colorado 
e decorativo Rigatino
Fianchi: laccato opaco Rosa Colorado
Maniglie: Champagne

↔ cm 278,5   
↗ cm 66,3  
⇅ cm 257
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S182
Ante: laccato lucido Muschio 
e Malta Ardesia
Fianchi: laccato lucido Muschio
Maniglie: Metal Gray

↔ cm 278,5   
↗ cm 66,3  
⇅ cm 257

S183
Ante: laccato opaco Bianco 
e Laccato Bianco Lucido 
Fianchi: laccato opaco Bianco
Maniglie: Champagne 

↔ cm 370,5   
↗ cm 66,3  
⇅ cm 257
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Garbino

EN - An eclectic layout that creates a connection with the 
whole room and illuminates it naturally. This solution shows 
the extreme customisation of a door: the mirrored texture 
reflects the room and its colours. The surface of the panel is 
cut diagonally and creates a sophisticated colour scheme, 
through the combination of extra-clear lacquered glass with 
reflective or opaque mirrors, which is always a crowd-pleaser. 
These customised, made-to-measure wardrobes become 
creations of art to make the most of everyday life.

IT - Composizione dal gusto eclettico che crea un collegamento con tutto l’ambiente e lo illumina in modo  naturale.  
Questa  soluzione  mostra  la  personalizzazione  estrema  di  un’anta:  la  trama  specchiata  riflette  l’ambiente  e  
i  suoi  colori.  La  superficie  del  pannello  è  tagliata  in  modo diagonale  e  dà  vita  a  un  cromatismo  sofisticato,  
mediante  l’accostamento  di  vetri  extrachiari  laccati con specchi riflettenti o opachi, che piace sempre. 
Personalizzati e su misura, gli armadi diventano creazioni d’arte per vivere al meglio la quotidianità. 

DE - Eine eklektische Komposition, die einen Dialog mit dem 
gesamten Ambiente herstellt und ihm natürliche Helligkeit 
verleiht. Eine äußerst individuelle Gestaltung der Tür, die den 
Raum und seine Farben in ihrem Muster widerspiegelt. Die 
Oberfläche des Paneels ist schräg geschnitten und erzeugt dank 
der beliebten Kombination von lackiertem Extralight-Glas mit 
reflektierenden oder matten Spiegeln elegante Farbeffekte. Ein 
individuell gestalteter und spezifisch angefertigter Schrank wird 
zu einem kleinen Kunstwerk, das den Alltag schöner macht.
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S184
Ante: specchio Bronzo Opaco 
e specchio Bronzo
Fianchi: essenza Frassino Cenere
Profili: Metal Gray

↔ cm 302,5   
↗ cm 68,1  
⇅ cm 257
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IT - FINITURE INTERNE
Interni pratici e ricercati, in 
questa proposta sono realizzati 
in finitura texture per rendere la 
struttura luminosa alla vista e 
gradevole al tatto.

EN - INTERIOR FINISHES
The practical, refined interiors 
in this proposal are made in a 
textured finish to brighten up the 
structure and make it pleasant to 
the touch. 

DE - INNENAUSFÜHRUNGEN
Die praktische und elegante 
Innenausführung hat bei diesem 
Beispiel eine texturierte Oberfläche, 
die für eine strahlende Optik und 
angenehme Haptik sorgt. 

S185
Ante: vetro extrachiaro laccato 
Bianco e specchio Neutro opaco
Fianchi: essenza Bianco
Profili: finitura Bianco

↔ cm 278,5   
↗ cm 68,1  
⇅ cm 257
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Foehn

EN - A beautiful door, clad with glass sheet, capable of 
capturing natural light and tracing a pattern of continuous 
transparencies and reflections. The aluminium profile frames 
the door while enhancing the aesthetics and creating a 
seamless effect with the room. The practical incorporated 
handle, imperceptible to the eye, is an important element that 
does not disturb the finished result. A minimalist style that 
stems from lightness of form and is perfectly aligned with the 
choice of fine materials. Always elegant and perfect for adding 
a touch of class to the room.

IT -Un’anta bellissima, rivestita con lastra in vetro, capace di catturare la luce naturale e tracciare una trama di 
continue trasparenze e riflessi. Il profilo in alluminio incornicia l’anta valorizzando al contempo l’estetica e creando un 
continuum con l’ambiente. La pratica maniglia incorporata, impercettibile alla vista, è un elemento importante che non 
disturba il risultato finale. Uno stile minimal  che  nasce  dalla  leggerezza  delle  forme  e  si  allinea  perfettamente  alla  
scelta  dei  materiali di pregio. Una proposta sempre elegante e perfetta per regalare un tocco di classe alla camera.

DE - Eine wunderschöne Tür mit Glasverkleidung, die das natürliche 
Licht einfängt und interessante Transparenz- und Reflexeffekte 
entstehen lässt. Das Aluminiumprofil der Tür unterstreicht zum 
einen die Ästhetik und stellt einen Dialog mit dem Ambiente her. 
Die praktische, verdeckte Griffmulde ist ein wichtiger Bestandteil, 
der sich harmonisch in das Gesamtbild einfügt. Ein minimalistischer 
Stil, der sich durch die Leichtigkeit seiner Formen charakterisiert 
und eine perfekte Einheit mit den auserlesenen Materialien bildet. 
Dank seiner eleganten und makellosen Ausstrahlung verleiht dieses 
Modell jedem Raum einen Hauch von Klasse.
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IT - TRASPARENZE
In questa proposta l’anta telaio 
Foehn champagne ospita il 
vetro garzato: una soluzione 
estetica elegante dalle finiture 
esclusive.

EN - TRASPARENCY
In this proposal, the champagne 
Foehn frame door houses 
the gauzed glass: an elegant 
aesthetic solution with an 
exclusive finish. 

DE - TRANSPARENZEN 
Die champagnerfarbene Rahmentür 
Foehn ist bei diesem Modell mit 
Mattglas kombiniert: eine elegante 
und ästhetische Lösung in exklusiver 
Ausführung.

S186
Ante: telaio Champagne, 
vetro Garzato
Fianchi: laccato opaco Cacao
Interno: laccato opaco Cacao 

↔ cm 368,5   
↗ cm 68,1  
⇅ cm 257
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IT - STOPSOL
L’aspetto elegante, brillante e 
riflettente di questo materiale 
cela il contenuto dell’armadio 
riducendo al minimo la 
trasparenza del vetro.

EN - STOPSOL
The elegant, brilliant and reflective 
appearance of this material 
conceals the contents of the 
wardrobe while minimising the 
transparency of the glass. 

DE - STOPSOL
Dieses elegante, glänzende und 
reflektierende Material lässt den 
Inhalt des Schranks erahnen, 
wobei die Transparenz auf ein 
Minimum reduziert ist.

S187
Ante: telaio Metal Gray, vetro Stopsol
Fianchi: laccato opaco Tortora
Interno: essenza Texture

↔ cm 278,5   
↗ cm 68,1  
⇅ cm 257
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Levante

EN - It is the modern door with its mix of elegance and 
sobriety that makes the wardrobe a true modern-day classic. 
A style that never goes out of fashion and fits into any 
environment. A design solution and a choice of quality and 
practicality. Its refinement is ensured by a solid, important 
structure with an innovative surface, which is a sophisticated 
combination of extra-clear lacquered glass and reflective or 
opaque mirrors, and extra-clear glass, screen-printed with 
vertical bands in dove grey, combined with lacquered bands. It 
is enhanced with mirror panel and matt lacquered aluminium 
profile. Modern style can be beautiful and functional, like this 
simple, linear solution.

IT - E’ l’anta moderna con il suo mix di eleganza e sobrietà che rende l’armadio un vero classico dei nostri giorni. Uno 
stile che non passa mai di moda e si inserisce in ogni ambiente. Una soluzione di  design  e  una  scelta  di  qualità  e  
praticità.  La  sua  raffinatezza  è  assicurata  da  una  struttura  solida  e  importante  con  una  superficie  innovativa,  
che  rappresenta  una  sofisticata combinazione  tra  vetro  extrachiaro  laccato  e  specchi  riflettenti  o  opachi,  e  
vetro  extrachiaro  serigrafato  a  fasce  verticali  in  tortora  abbinate  a  fasce  laccate.  Si  valorizza  con  pannello  a 
specchi e con profilo in alluminio laccato opaco. La modernità sa essere bella e funzionale così come appare in questa 
semplice e lineare soluzione.

DE - Dank ihrer eleganten und schlichten Ausstrahlung macht diese 
moderne Tür aus dem Schrank einen echten zeitgenössischen 
Klassiker. Ein zeitloser Stil, der nie aus der Mode kommt und zu jedem 
Ambiente passt. Hochwertiges Design in Kombination mit Qualität 
und Funktionalität. Die elegante Ausstrahlung wird durch einen soliden 
und stabilen Korpus mit innovativer Oberfläche garantiert. Sie besteht 
aus der besonderen Kombination von lackiertem Extralight-Glas mit 
reflektierenden oder matten Spiegeln bzw. Extralight-Siebdruckglas 
mit vertikalen taubengrauen Streifen in Kombination mit lackierten 
Streifen. Ergänzt wird das Gesamtbild mit Spiegelpaneel und Profil aus 
matt lackiertem Aluminium. Eine schlichte und geradlinige Lösung, die 
zeigt, wie schön und funktional moderne Möbel sein können.
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S188
Ante: vetro extrachiaro laccato 
Tortora e Pietra
Fianchi: essenza Frassino Cenere
Profili: Champagne

↔ cm 302,5   
↗ cm 68,1  
⇅ cm 257
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S189
Ante Strip: vetro extrachiaro laccato 
Tortora e Bianco 
Ante: vetro extrachiaro laccato Tortora 
e specchio Bianco
Fianchi: essenza Bianco
Profili: finitura Bianco

↔ cm 402,5   
↗ cm 68,1  
⇅ cm 257
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IT - COMBINATI
Gli armadi combinati sono 
l’evoluzione compositiva 
della Moretti Compact Giorno 
Notte. Permettono di creare 
soluzioni dinamiche e funzionali 
abbinando tra loro ante scorrevoli 
e battenti. Mixando varie 
tipologie di ante e giocando con 
finiture diverse si ottengono 
composizioni uniche.

EN - COMBINED
Combined wardrobes are the 
compositional evolution of Moretti 
Compact Giorno Notte. They allow 
dynamic and functional solutions 
to be created by combining sliding 
and hinged doors. Mixing different 
types of doors and playing with 
different finishes results in unique 
layouts. 

DE - KOMBILÖSUNGEN
Die Kombischränke sind eine 
modulare Weiterentwicklung von 
Moretti Compact Giorno Notte. 
Sie bieten die Möglichkeit, dynamische 
und funktionale Lösungen aus der 
Kombination von Schiebe- und 
Drehtüren zu kreieren. Eine Mischung 
aus verschiedenen Türtypen und 
Ausführungen, die die Gestaltung 
einzigartiger Schränke ermöglicht. 
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IT - MIX & MATCH
Tutto in un solo armadio. Gli 
armadi combinati permettono di 
unire diversi sistemi tra loro. Ante 
scorrevoli e battente si mixano in 
maniera perfetta e unica.

EN - MIX & MATCH
Everything in a single wardrobe. 
Combined wardrobes allow 
several systems to be joined 
together. Sliding and hinged doors  
mix perfectly and uniquely. 

DE - MIX & MATCH
Alles in einem Schrank. Die 
Kombischränke bieten die Möglichkeit, 
unterschiedliche Systeme miteinander zu 
kombinieren. Dadurch kann ein perfektes 
und einzigartiges Mix aus Schiebe- und 
Drehtüren entstehen. 

C251
Ante scorrevoli “Bora”: 
essenza Rovere Miele
Colonna centrale: laccato 
opaco Porpora
Fianchi: essenza Rovere Miele
Profili: Metal Gray
 

↔ cm 327,1   
↗ cm 66,3  
⇅ cm 257
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C252
Anta scorrevole “Brunale TV”: 
laccato opaco Quarzo 
Ante battenti “Bora”: essenza Resina 
Fianchi: essenza Resina
Gole: laccato opaco Quarzo

↔ cm 403,1   
↗ cm 68,8  
⇅ cm 257
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IT - ACCOSTAMENTI
Gli armadi combinati regalano 
infinite soluzioni compositive 
che si adattano a svariate 
esigenze. Accostamenti tra 
diversi modelli di ante battente e 
scorrevole generano sorprendenti 
composizioni. 

EN - COMBINATIONS
Combined wardrobes offer 
endless layout solutions to 
suit a variety of requirements. 
Combinations of different 
models of hinged and sliding 
doors generate surprising 
compositions.

DE - ZUSAMMENSTELLUNGEN
Kombischränke bieten unendlich 
viele Gestaltungsmöglichkeiten für 
unterschiedlichste Bedürfnisse. Aus 
den Kombinationen verschiedener 
Modelle von Dreh- und Schiebetüren 
können überraschende Kompositionen 
zusammengestellt werden.

C253
Ante scorrevoli “Levante Strip”: 
vetro extrachiaro laccato Tortora 
e Bianco
Ante battenti “Libeccio”: 
laccato opaco Bianco
Fianchi: essenza Bianco
Profili: finitura Bianco

↔ cm 305,1   
↗ cm 68,1  
⇅ cm 257

C254
Ante scorrevoli “Levante Strip”: 
vetro extrachiaro laccato Tortora 
e Bianco
Ante battenti “Libeccio”: 
laccato opaco Tortora
Fianchi: laccato opaco Tortora
Profili: laccato Tortora

↔ cm 305,1   
↗ cm 68,1  
⇅ cm 257
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C255
Ante scorrevoli “Levante Strip”: 
vetro extrachiaro laccato Tortora 
e Muschio
Colonna centrale: laccato opaco 
Muschio
Fianchi: laccato opaco Muschio
Profili: laccato Tortora

↔ cm 327,1   
↗ cm 68,1  
⇅ cm 257
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IT - COMBINAZIONI
Armadio combinato progettato 
unendo una semplice anta 
scorrevole all’elegante anta battente 
Libeccio. Risultato sorprendente. 

EN - COMBINATIONS
Combined wardrobe designed by 
combining a simple sliding door 
with the elegant Libeccio hinged 
door. Surprising result. 

DE - KOMBINATIONEN
Kombischrank aus der eleganten 
Drehtür Libeccio in Verbindung 
mit einer einfachen Schiebetür. Ein 
absolut überraschendes Ergebnis. 

C256
Ante scorrevoli “Libeccio”: 
laccato opaco Perla 
Ante battenti “Libeccio”: 
impiallacciato Rovere Yuta, 
maniglie massello Rovere Yuta
Fianchi: laccato opaco Perla
Maniglie: Champagne 

↔ cm 327,1   
↗ cm 66,3  
⇅ cm 257
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C257
Ante battenti “Libeccio”: 
essenza Rovere Miele 
Anta scorrevole “Levante”:
specchio chiaro e profili 
Champagne 
Fianchi: essenza Rovere Miele
Maniglie: Champagne

↔ cm 286,8   
↗ cm 68,1  
⇅ cm 257
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IT - MATERIALI
La gamma di finiture Moretti 
Compact Giorno Notte propone 
una vasta scelta di laccati, 
materici e legni. In questa 
proposta si apprezza la bellezza 
e profondità dell’impiallacciato 
rovere yuta.

EN - MATERIALS
Moretti Compact Giorno Notte’s 
range of finishes offers a wide 
choice of lacquers, textures 
and woods. This proposal 
shows off the full beauty 
and depth of the Yuta oak 
veneer. 

DE - MATERIALIEN
Moretti Compact Giorno Notte 
bietet eine breite Auswahl an 
lackierten, texturierten und Holz-
Ausführungen. Dieses Modell 
bringt die Ästhetik und Intensität 
des Furniers eiche juta besonders 
gut zur Geltung.

C258
Ante scorrevole “Libeccio”: 
impiallacciato Rovere Yuta 
Ante battenti “Libeccio”: 
laccato opaco Rosa Colorado 
e impiallacciato Rovere Yuta
Fianchi: laccato opaco Rosa 
Colorado
Maniglie: Metal Gray 

↔ cm 355,1   
↗ cm 66,3  
⇅ cm 257
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IT - A VISTA
Una soluzione elegante creata con 
ante battente a gola e una grande 
anta scorrevole in vetro che 
impreziosisce la composizione. 
Questi accostamenti permettono 
di ottenere soluzioni intriganti. 

EN - A VIEW
An elegant solution created 
with groove hinged doors and 
a large sliding glass door that 
embellishes the layout. These 
combinations make for intriguing 
solutions. 

DE - DURCHSICHTIG
Eine elegante Lösung aus einer Drehtür 
mit Griffmulde und einer großen 
Glasschiebetür, die das Gesamtbild 
zusätzlich aufwertet. Kombinationen, 
die äußerst ansprechende Ergebnisse 
ermöglichen. 

C259
Ante scorrevole “Foehn”: 
telaio Metal Gray, vetro Bronzo
Ante battenti “Bora”: laccato 
opaco Cacao
Fianchi: laccato opaco Cacao
Gole: Metal Gray

C260
Ante scorrevole “Foehn”: 
telaio Champagne, vetro Garzato
Ante battenti “Bora”: essenza 
Rovere Miele
Fianchi: essenza Rovere Miele
Gole: Champagne

↔ cm 371,1   
↗ cm 68,1  
⇅ cm 257

↔ cm 371,1   
↗ cm 68,1  
⇅ cm 257

Zenith — Combinati 173



C261
Anta scorrevole “Foehn”: 
telaio Metal Gray, vetro Retinato
Ante battenti “Ambra”: 
laccato opaco Salvia
Fianchi: laccato opaco Salvia
Maniglie: laccato opaco Salvia

↔ cm 371,1   
↗ cm 68,1  
⇅ cm 257
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IT - BATTENTI
In questa sezione vengono 
racchiuse le proposte più 
interessanti del programma 
battenti Zenith. Dalla semplice 
anta liscia alle numerose novità 
dal design unico e inconfondibile 
arricchite dalla vasta gamma di 
maniglie e finiture Moretti Compact 
Giorno Notte.

EN - HINGED DOORS
This section includes the most 
interesting proposals from 
the Zenith hinged door range. 
From the simple plain door to 
the many new features with a 
unique, unmistakable design 
enhanced by Moretti Compact 
Giorno Notte’s wide range of 
handles and finishes. 

DE - DREHTÜREN
In diesem Abschnitt werden die 
interessantesten Drehtürmodelle der 
Serie Zenith beschrieben. Das Angebot 
umfasst einfache, glatte Türen sowie 
zahlreiche Neuheiten mit einzigartigem 
und unverwechselbarem Design, die 
mit einer breiten Auswahl an Griffen 
und Ausführungen von Moretti 
Compact Giorno Notte kombiniert 
werden können. 
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Ambra

EN - It showcases a balanced combination of simplicity and 
elegance, expressing the creativity and craftsmanship that 
have always distinguished the Moretti Compact Giorno Notte 
collections with rigorous care. An all-round sustainable project 
that manifests itself in natural materials and colours, eco 
certifications, innovative technologies and green design. It can 
be hyper-customisable, finding its ideal destination in settings 
with classic or eccentric style. The matt lacquered door allows 
for numerous compositions, thanks to the built-in handle 
grip in two mutually combinable heights. There is a choice of 
lacquered or metallic finishes. 

IT - Racconta in modo equilibrato il connubio tra semplicità ed eleganza ed esprime con energica cura la creatività 
e l’artigianalità che da sempre contraddistinguono le collezioni di Moretti Compact Giorno Notte.  Un  progetto  
sostenibile  a  360°  che  si  palesa  in  materiali  e  colori  naturali,  certificazioni  eco,  tecnologie  innovative  e  design  
green.  Può  essere  iper  personalizzabile,  trovando  la  sua  destinazione  ideale  in  ambienti  dallo  stile  classico  o  
eccentrico.  L’anta,  in  laccato opaco, consente numerose composizioni, grazie alla presa maniglia incorporata in due 
altezze abbinabili tra loro. Si può scegliere tra le finiture laccate o metallizzate. 

DE - Sie sind Ausdruck einer harmonischen Verbindung aus Schlichtheit 
und Eleganz sowie Kreativität und hoher Handwerkskunst, die die 
Kollektionen von Moretti Compact Giorno Notte seit jeher charakterisieren. 
Ein rundum nachhaltiges Angebot, das natürliche Materialien und 
Farben, Umweltzertifizierungen, innovative Technologien und Ökodesign 
einschließt. Individuellen Gestaltungsmöglichkeiten sind keine Grenzen 
gesetzt, so dass jeder die passende Lösung für sowohl klassische als 
auch ausgefallene Einrichtungen finden kann. Die matt lackierte Tür 
kann in unterschiedlichsten Kompositionen verwendet werden, dank der 
Griffmulde auf zwei miteinander kombinierbaren Höhen. Zur Auswahl 
stehen Lack- und Metallic-Ausführungen.
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IT - AMBRA
Questa anta permette di realizzare 
moltepilici composizioni grazie 
alla presa maniglia in due altezze 
abbinabili tra loro.

EN - AMBRA
This door allows many different 
compositions to be created thanks 
to the handle grip in two mutually 
combinable heights. 

DE - AMBRA
Aus dieser Tür können zahlreiche 
Kompositionen erstellt werden, 
dank der Griffmulde auf zwei 
miteinander kombinierbaren Höhen.  

B351
Ante: laccato opaco Perla
Fianchi: laccato opaco Perla
Terminale: Metal Gray e laccato 
opaco Perla
Maniglie: Metallizzato laccato 
opaco Porpora

↔ cm 338   
↗ cm 62  
⇅ cm 257

Maniglia laccato opaco Porpora Maniglia metallizzato Zinco
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B352
Ante: laccato opaco Ardesia 
Fianchi: laccato opaco Ardesia 
e opaco Quarzo
Terminale e libreria: laccato 
opaco Quarzo
Maniglie: laccato opaco Ardesia

↔ cm 363   
↗ cm 62  
⇅ cm 257
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Brezza

EN - A graphic mark forms a slight groove to become a 
distinctive feature for timeless elegance on a stylish wardrobe. 
The power of creativity is highlighted by a decorative depth 
available in many solutions: glass, mirror, lacquered, mortar 
and metallised. Modularity and maximum customisation are 
its main features, thanks to a wide range of finishes (from 
wood to lacquer) and numerous dimensional combinations. 
The profile makes the most of a design that is created with 
rationality and practicality in mind.

IT - Un segno grafico forma una leggera gola e diventa elemento distintivo di un armadio in grande stile,  per  
un’eleganza  senza  tempo.  Il  potere  della  creatività  è  evidenziato  da  una  profondità  decorativa  disponibile  
in  tante  soluzioni:  vetro,  specchio,  laccato,  malta  e  metallizzato. Modularità e la massima personalizzazione 
sono le sue prerogative grazie all’ampia gamma di finiture (dalle essenze ai laccati), alle numerose combinazioni 
dimensionali. Il profilo valorizza un design progettato a razionalità e praticità sul filo di un personalissimo eclettismo. 

DE - Das charakteristische Merkmal dieses stilvollen Schranks ist 
die graphisch wirkende Vertiefung, die ihm zeitlose Eleganz verleiht. 
Seine kreative Ausstrahlung wird zusätzlich durch die Dekorelemente 
unterstrichen, die in zahlreichen Ausführungen erhältlich sind: 
Glas, Spiegelglas, Lackierung, Betonoptik und Metallic. Die breite 
Auswahl an Ausführungen (von Holz bis lackiert) und Abmessungen 
garantiert Modularität und unzählige Gestaltungsmöglichkeiten. 
Die individuellen Kombinationsmöglichkeiten und das schlichte, 
funktionale Design werden zusätzlich durch das Profil unterstrichen.
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B353
Ante: essenza Rovere Gessato
Fianchi: essenza Rovere Gessato
Gola: specchio Bronzo Opaco

↔ cm 368,5   
↗ cm 62  
⇅ cm 257
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IT - ELEGANTE
Raffinata, elegante, dalle 
linee decise è l’anta Brezza. Il 
pannello lascia spazio ad una 
preziosa gola disponibile in 
vetro, specchio, laccato, malta e 
metallizzato.

EN - ELEGANT
Brezza, the refined, elegant door 
with strong lines. The panel 
leaves space for a precious 
groove available in glass, mirror, 
lacquered, mortar and metallic 
versions. 

DE - ELEGANT
Die Drehtür Brezza zeichnet sich 
durch Feinheit, Eleganz und eine 
entschiedene Linienführung aus. Das 
Paneel ist mit einer edel wirkenden Nut 
verziert, die in den Ausführungen Glas, 
Spiegelglas, Lackierung, Betonoptik 
und Metallic erhältlich ist. 

B354
Ante: laccato lucido Perla
Fianchi: laccato lucido Perla
Gola: metallizzato Bronzo 
Antico 

↔ cm 370,5   
↗ cm 62  
⇅ cm 257
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Libeccio

EN - It is designed to enhance the precious material that 
shapes the entire structure, available in wood, matt or glossy 
lacquer, mortar and metallic, veneer or lacquered resin. It 
offers lots of freedom to create different layouts, thanks to a 
structure with multiple compositions in different sizes, and 
the base section can also be equipped with three handy 
drawers. It can also take on a different conformation, thanks 
to the double panel that redesigns the door with creativity 
and style. Completing the functional nature of the wardrobe 
is the simple and comfortable set of handles, which suit both 
modern and classic settings. 

IT - E’  studiata  per  valorizzare  il  materiale  di  pregio  che  plasma  l’intera  struttura,  disponibile  in  essenze, 
laccati opachi o lucidi, malte e metallizzati, impiallacciati e resina laccata. Offre grande libertà compositiva grazie 
a una struttura dalle plurime composizioni con diverse misure e può essere attrezzata sulla base con tre comodi 
cassetti. Può assumere una diversa conformazione  grazie  al  doppio  pannello  che  ridisegna  l’anta  con  creatività  
e  stile.  Completa  la  funzionalità  dell’armadio  il  gruppo  di  maniglie,  semplici  e  confortevoli,  che  si  adattano  ad  
ambientazioni moderne e classiche. 

DE - Sie hebt das hochwertige Material des Korpus hervor, 
der in Holz, matter oder glänzender Lackierung, Betonoptik, 
Metallic, Furnier und Harzlack erhältlich ist. Dank der 
zahlreichen Gestaltungsmöglichkeiten und Abmessungen 
sind vielfältige Kombinationen und eine Ausstattung mit drei 
praktischen Schubladen möglich. Die Tür kann alternativ 
mit einem doppelten Paneel ausgestattet werden, um eine 
kreative und stilvolle Ausstrahlung zu erhalten. Der Schrank ist 
mit einer Serie einfacher und praktischer Griffe ausgestattet, 
die sowohl zu einer modernen als auch klassischen 
Einrichtung passen.
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B355
Ante: laccato lucido Ardesia 
Fianchi: laccato lucido Ardesia
Maniglie: massello Rovere 
Amaranto

↔ cm 430,5   
↗ cm 62  
⇅ cm 257

200



IT - SINUOSA
Forma morbida e dinamica per la 
nuova maniglia “Moon”. Discreta 
nella stessa nuance dell’anta o 
segno distintivo se inserita in 
finitura a contrasto.

EN - SINUOUS
Soft, dynamic shape for the new 
“Moon” handle. Discreet and in 
the same shade as the door, or a 
distinctive feature if inserted in a 
contrasting finish.

DE - GEWUNDEN
Der neue Griff „Moon“ zeichnet sich 
durch seine weiche und dynamische 
Form aus. Er kann entweder dezent im 
gleichen Farbton wie die Tür gewählt 
werden oder in einer Kontrastfarbe, um 
zusätzliche Akzente zu setzen. 

B356
Ante: laccato opaco Salvia 
Fianchi: laccato opaco Salvia
Maniglie: massello Rovere 
Biondo 

↔ cm 368,5   
↗ cm 62  
⇅ cm 257
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IT - LIBECCIO
In questa proposta è stata 
utilizzata la maniglia Solano: 
singola su una sola anta o 
abbinate creano diverse soluzioni 
estetiche.

EN - LIBECCIO
The Solano handle was used in 
this proposal: single on one door 
or combined to create different 
aesthetic solutions. 

DE - LIBECCIO
Für dieses Modell wurde der Griff Solano 
verwendet: er kann entweder einzeln auf 
nur einer Tür verwendet werden oder in 
kombinierter Version, die verschiedene 
ästhetische Lösungen bietet.

B357
Ante: laccato opaco Pietra  
e metallizzato Zinco
Fianchi: laccato opaco Pietra
Terminale: Metal Gray e laccato 
opaco Pietra
Maniglie: laccato opaco Pietra

↔ cm 402,5   
↗ cm 62  
⇅ cm 257

B358
Ante: laccato opaco Bianco 
Fianchi: essenza Bianco
Maniglie: massello Rovere 
Biondo

↔ cm 302,5   
↗ cm 62  
⇅ cm 257
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IT - INUSUALE
Un armadio importante da 
posizionare non solo nella camera 
da letto. L’elegante composizione 
arricchita dal vano a giorno con 
appenderia e modulo libreria, si 
presta ad arredare anche la zona 
giorno.

EN - UNUSUAL
An important wardrobe that does 
not only fit in the bedroom. The 
elegant composition, enriched 
by the open compartment with 
hanging rail and bookcase module 
is also a good way to furnish a 
living area.

DE - APART
Ein ausdrucksstarker Schrank, der 
nicht nur für das Schlafzimmer 
geeignet ist. Die elegante 
Komposition ist auch mit einem 
offenen Fach mit Kleiderstange und 
Regalmodul erhältlich und passt 
somit auch in den Wohnbereich.

B359
Ante: essenza Rovere 
Fiammato
Fianchi: essenza Rovere 
Fiammato e laccato opaco 
Porpora
Libreria e nicchia: laccato 
opaco Porpora
Maniglie: Metal Gray

↔ cm 394,5   
↗ cm 62  
⇅ cm 257
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IT - MANIGLIE
Anche la più semplice delle ante 
assume una propria personalità 
grazie alla vasta gamma di 
maniglie disponibili. 

EN - HANDLES
Even the simplest of doors takes 
on a personality of its own thanks 
to the wide range of handles 
available. 

DE - GRIFFE
Dank der breiten Auswahl an 
Griffen ist es möglich, auch einer 
schlichten Tür eine spezifische 
Ausstrahlung zu verleihen. 
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IT - 30/60
Ante di diverse larghezze 
conferiscono dinamicità alla 
composizione. In questa proposta 
il gioco 30 / 60 viene esaltato dal 
cambio finitura, l’armadio laccato 
è intervallato dalla nuova finitura 
Rigatino. 

EN - 30/60
Doors of different widths lend 
dynamism to the composition. In 
this proposal the 30 / 60 effect 
is enhanced by the change of 
finish, the lacquered wardrobe 
is interspersed with the new 
Rigatino finish.

DE - 30/60
Die unterschiedlich breiten Türen 
sorgen für eine dynamische Wirkung 
der Gesamtkomposition. Bei diesem 
Modell wird das Wechselspiel der 
Maße 30/60 durch eine jeweils andere 
Oberfläche unterstrichen, wobei 
lackierte Elemente mit der neuen 
Rigatino-Optik kombiniert werden. 

B360
Ante: laccato opaco Blu Notte 
e decorativo Rigatino
Fianchi: laccato opaco Blu Notte
Maniglie: Metal Gray

↔ cm 339,5   
↗ cm 62  
⇅ cm 257
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Libeccio
texture

EN -Infinite solutions for modern environments with 
sophisticated, elegant styles. Art and design are 
increasingly interconnected and show how to merge 
opposing forms and finishes in perfect balance. The door 
features a central insert in textured mortar with a floral 
(rose) decoration. An original, creative combination with 
countless possibilities and one goal: to provide a complete 
and revolutionary wellness experience. In the hinged 
opening version, the elongated doors draw an elegant, 
essential line while the handles combine practicality, 
aesthetics, character and ergonomics. 

IT - Infinite  soluzioni  per  ambienti  moderni  dagli  stili  ricercati  ed  eleganti.  Arte  e  design  sono  sempre  più  
interconnessi  e  mostrano  come  fondere,  in  perfetto  equilibrio,  forme  e  finiture  contrapposte.  L’anta  prevede  
un  inserto  centrale  dall’effetto  materico  in  malta  texture  dal  decoro floreale (rose). Una combinazione originale 
e creativa dalle innumerevoli possibilità con un unico obiettivo: donare un’esperienza di benessere completa e 
rivoluzionaria. Nell’apertura a  battente,  le  ante  allungate  disegnano  una  linea  essenziale  e  raffinata  mentre  le  
maniglie  coniugano praticità ed estetica, carattere ed ergonomia.  

DE - Unzählige Lösungen für moderne Einrichtungen in elegantem 
Stil. Eine Verbindung aus Kunst und Design, die gegensätzliche 
Formen und Ausführungen auf harmonische Weise zusammenführt. 
Die Tür ist mit einem zentralen Einsatz in texturierter Betonoptik mit 
Blumendekor (Rosen) geschmückt. Eine originelle und kreative 
Kombination, die unzählige Gestaltungsmöglichkeiten bietet,so 
dass sie ganz auf die persönlichen Bedürfnisse der Nutzer 
abgestimmt werden kann. Die verlängerten Drehtüren zeichnen 
sich durch eine elegante und schlichte Linienführung aus, während 
die ergonomischen und praktischen Griffe Ästhetik und Charakter 
ausstrahlen. 
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B361
Ante: impiallacciato Rovere Yuta  
e malta Ardesia texture “Rose” 
Fianchi: impiallacciato Rovere Yuta
Maniglie: Metal Gray

↔ cm 302,5   
↗ cm 62  
⇅ cm 257

Zenith — Battenti 219



220



Zenith — Battenti 221



222



IT - MALTA
L’anta Libeccio texture è 
caratterizzata dalla fascia centrale 
dall’effetto materico ottenuta 
grazie alla malta personalizzata 
dal motivo con rose.

EN - MORTAR
The Libeccio texture door is 
characterised by a central band 
with textured effect, obtained 
thanks to the mortar customised 
with a rose motif.

DE - BETON
Die Tür Libeccio Texture ist 
durch einen texturierten 
Mittelstreifen in Betonoptik mit 
Rosenmotiv charakterisiert. 

B362
Ante: laccato opaco Rosa 
Colorado e malta Nebbia 
texture “Rose”
Fianchi: laccato opaco 
Rosa Colorado

↔ cm 402,5   
↗ cm 62  
⇅ cm 257
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Bora

EN - Functionality is only the starting point for a selection of 
doors that call different styles and tastes in play.  
This is confirmed by the minimalist design of this solution, 
full of personality thanks to the choice of materials, the 
wealth of finishes, the high modularity, as well as the 
storage capacity and endless expressions. The result is a 
large wardrobe with precious detailing provided with the 
aluminium groove insert, in Metal Gray and Champagne 
finishes or in matt lacquer in the various sample colours. 
Chic, simplicity within everyone’s reach. 

IT - La funzionalità è solo il punto di partenza di una selezione di ante che chiama in gioco stili e gusti differenti. 
Lo conferma questa soluzione dal progetto minimal ricco di personalità grazie alla  scelta  dei  materiali,  alla  ricca  
proposta  di  finiture,  all’elevata  componibilità  modulare  quanto alla capacità di contenimento e alle infinite 
espressioni. Il risultato dà vita a un armadio di grande dimensioni con un particolare prezioso previsto con l’inserto 
a gola in alluminio, nelle finiture Metal Gray e Champagne o in laccato opaco nei diversi colori del campionario. 
Chic e semplicità alla portata di tutti.

DE - Sie passt zu unterschiedlichsten Stilen und Wohneinrichtungen 
und zeichnet sich durch ihre einzigartige Funktionalität aus. Die 
Besonderheit dieser minimalistischen Lösung besteht nicht nur 
aus den hochwertigen Materialien und der reichen Auswahl an 
Ausführungen, sondern auch aus ihrer Modularität, der hohen 
Raumkapazität und ihrer Vielseitigkeit. Das Ergebnis ist ist ein 
großzügiges Schranksystem mit einem eleganten Einsatz aus 
Aluminium bei den Ausführungen Metal Gray und Champagne oder 
matt lackiert in den verschiedenen Musterfarben. Stil und schlichte 
Eleganz, die für alle erschwinglich sind. 
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IT - GOLA
La presa maniglia a gola verticale 
scandisce la sequenza delle ante 
e diventa motivo estetico. Laccata 
tono su tono come l’anta o laccata 
a contrasto genera innumerevoli 
giochi estetici.

EN - GROOVE
The vertical groove handle grip 
punctuates the door sequence 
and becomes an aesthetic motif. 
Tone-on-tone lacquering like the 
door or in contrasting colours 
generates countless aesthetic 
effects. 

DE - GRIFFMULDE
Die vertikale Griffmulde hebt die 
Abfolge der Türen hervor und bildet 
gleichzeitig ein graphisches Motiv. 
Sie kann in einer ähnlichen Farbe wie 
die Tür oder in einer Kontrastfarbe 
lackiert sein und bietet unzählige 
ästhetische Varianten. 

B363
Ante: laccato opaco Salvia
Fianchi: laccato opaco Salvia
Gola: laccato opaco Salvia

↔ cm 344,2   
↗ cm 62  
⇅ cm 257
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B364
Anta: essenza Rovere Fiammato 
e malta Ardesia
Fianchi: malta Ardesia 
Gole: Metal Gray
Interno: essenza Texture

↔ cm 324,5   
↗ cm 62  
⇅ cm 257
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IT - IN MOVIMENTO
L’armadio battente prende vita 
grazie all’alternanza di larghezze 
di ante e scelta finiture. Una 
composizione armonica e dal 
design ricercato.

EN - IN MOVEMENT
The hinged wardrobe comes to 
life through alternating door 
widths and choice of finishes. 
A harmonious composition with 
a sophisticated design.

DE - ABWECHSLUNGSREICH
Ein besonderes Merkmal des 
Drehtürenschranks besteht aus 
der unterschiedlichen Breite und 
Ausführungen der Türen. Eine 
harmonische Komposition mit 
anspruchsvollem Design. 

B365
Ante: laccato opaco Perla 
e decorativo Rigatino
Fianchi: laccato opaco Perla
Terminale: laccato opaco Perla
Gole: Champagne 

↔ cm 308   
↗ cm 62  
⇅ cm 257
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B366
Ante: essenza Resina 
Fianchi: essenza Resina 
Gola: Metal Gray

↔ cm 324,5   
↗ cm 62  
⇅ cm 257
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IT - CASSETTI A VISTA
Bello e pratico, l’armadio con 
cassetti a vista ti permette di 
avere delle comode cassettiere a 
portata di mano.

EN - VISIBLE DRAWERS
Beautiful and practical, the 
cupboard with visible drawers 
allows you to have convenient 
drawers at hand.

DE - SICHTBARE SCHUBLADEN
Ein ästhetisch ansprechender, 
funktionaler Schrank mit sichtbaren 
Schubladen, die auf direkte und 
bequeme Weise zugänglich sind.

B367
Ante: essenza Rovere Fiammato 
e metallizzato Nichel
Cassetti: metallizzato Nichel
Fianchi: essenza Rovere Fiammato
Gola: Metal Gray

↔ cm 338,5   
↗ cm 62  
⇅ cm 257
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Zonda

EN - Essential, technological and poetic. The matt lacquered 
frame door is inspired by classical elegance thanks to 
its slender shape embellished with a graphic sign. The 
framed engraving becomes the distinctive element of this 
composition that can also be characterised with open 
compartments. Attention to detail can be seen in the handles, 
which take on the fundamental dimension of living in 
maximum comfort. A contemporary design that achieves high 
structural and tightness performance. 

IT - Essenziale,  tecnologica  e  poetica.  L’anta  telaio  in  laccato  opaco  si  ispira  all’eleganza  classica grazie  alla  
sua  forma  esile  impreziosita  da  un  segno  grafico.  L’incisione  a  cornice  diventa l’elemento  distintivo  di  questa  
composizione  che  può  caratterizzarsi  anche  con  vani  aperti  a giorno. La cura dei dettagli si scopre nelle maniglie 
che assumono la dimensione fondamentale per vivere nel massimo comfort. Un progetto dal design contemporaneo 
che raggiunge elevate performance strutturali e di tenuta.

DE - Schlicht, technologisch und poetisch. Die matt lackierte 
Rahmentür inspiriert sich an einem klassisch-eleganten Stil, 
der sich in einer schmalen Form und edlen Graphik ausdrückt. 
Die Komposition hat einen charakteristischen Rahmendekor 
und kann auch mit offenen Fächern kombiniert werden. An den 
Griffen zeigt sich die sorgfältige Auswahl der Details, deren 
optimale Maße höchsten Komfort garantieren. Ein Modell, dass 
sich durch sein zeitgemäßes Design, hohe Funktionalität und 
ausgezeichnete Stabilität auszeichnet.
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B368
Ante: laccato opaco Bianco 
Fianchi: laccato opaco Bianco 
Maniglie: Champagne

↔ cm 414,5   
↗ cm 62  
⇅ cm 257
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IT - INCISIONI
Il pannello, grazie all’incisione che 
richiama la classica anta telaio, 
assume una veste contemporanea 
in chiave moderna.

EN - ENGRAVING
The panel, thanks to the engraving 
that recalls the classic frame door, 
takes on a contemporary style 
with a modern twist. 

DE - GRAVUREN
Das Paneel zeichnet sich durch 
eine Gravur aus, die an klassische 
Rahmentüren erinnert und gleichzeitig 
für moderne Anklänge sorgt.

B369
Ante: laccato opaco Tortora
Fianchi: laccato opaco Tortora
Maniglie: Metal Gray 

↔ cm 302,5   
↗ cm 62  
⇅ cm 257
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Foehn

EN - A Made in Italy full of enthusiasm and energy that 
shows all its capacity to amaze and arouse emotions. A door 
celebrating an exceptional champion of bedroom furnishings, 
where optimism is the watchword. The aim is to improve life 
with ideas that are simple but full of charm and, above all, 
functional and tailored to the most demanding personalities. 
A modus operandi that has resulted in this beautiful solution 
where glass creates a dynamic colour scheme along the 
entire length of the wardrobe. An aluminium profile underlines 
the rigorous design by marking the contours with careful 
elegance. Beauty is the ultimate inspiration. 

IT - Un  made  in  Italy  carico  di  entusiasmo  ed  energia  che  mostra  tutta  la  sua  capacità  di  meravigliare 
e  suscitare  emozioni.  Un’anta  che  celebra  un  fuoriclasse  dell’arredamento  in camera dove la parola d’ordine 
è ottimismo. L’obiettivo è migliorare la vita con idee semplici ma  piene  di  fascino  e,  soprattutto,  funzionali 
e a misura  delle  personalità  più  esigenti.  Un  modus operandi che ha determinato la nascita di questa bellissima 
soluzione dove il vetro crea un cromatismo dinamico per tutta la lunghezza dell’armadio. Il profilo in alluminio 
sottolinea il design  rigoroso  marcando  i  contorni  con  accurata  eleganza.  La  bellezza  è  la  massima  ispirazione.

DE - Ein Design im italienischen Stil, das Leidenschaft und Energie 
ausstrahlt und Emotionen weckt. Eine Tür für ein einzigartiges 
Schrankmodell, das auf einer optimistischen Grundidee basiert. 
Das Ziel dieser Elemente besteht darin, den Alltag mit einfachen 
und gleichzeitig anregenden Ideen zu erleichtern, die funktional 
sind und höchsten Ansprüchen genügen. Dieses Konzept war die 
Grundlage für diese wunderschöne Lösung, bei der das über die 
gesamte Schranklänge verteilte Glas für dynamische Farbeffekte 
sorgt. Das Aluminiumprofil unterstreicht das schlichte Design und 
bringt die Konturen mit präziser Eleganz zur Geltung. Ein Modell, 
dass sich an der Schönheit inspiriert.
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B370
Ante: telaio Metal Gray, vetro Fumè
Fianchi: laccato opaco Grafite 
Interno: essenza Frassino Cenere

↔ cm 302,5   
↗ cm 64  
⇅ cm 257
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IT - VETRO RETINATO
L’anta Foehn, grazie all’esclusivo 
telaio, può ospitare i vetri. Oltre 
ai tradizionali si aggiungono vetri 
opachi, sabbiati e i vetri style.

EN - WIRE GLASS
Thanks to its unique frame, the 
Foehn door can accommodate 
glazed inserts. In addition to the 
traditional versions, there are 
opaque, sandblasted and style 
glass inserts.

DE - DRAHTGLAS
Dank ihres speziellen Rahmens 
können in die Tür Foehn auch 
Gläser eingesetzt werden. Neben 
normalem Glas stehen auch 
mattes, sandgestrahltes und 
Designglas zur Auswahl. 

B371
Ante: essenza Rovere Gessato
Ante vetro: telaio Metal Gray, 
vetro Retinato  
Fianchi: essenza Rovere Gessato  
Interno: essenza Texture, modulo 
centrale laccato opaco Cacao 
Maniglie: Metal Gray 

↔ cm 308,5   
↗ cm 64  
⇅ cm 257
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IT - ANTA TELAIO
L’anta telaio permette di ottenere 
svariate soluzioni estetiche; 
può ospitare vetri e vetri 
decorati. L’apertura è agevolata 
dalla presa integrata nel telaio.

EN - FRAME DOOR
The frame door allows for a 
variety of aesthetic solutions; 
it can accommodate decorated 
glass and panes. Opening is 
facilitated by the grip integrated 
in the frame.

DE - RAHMENTÜR
Die Rahmentür bietet die Möglichkeit 
unterschiedlichster ästhetischer 
Lösungen und kann auch mit normalen 
oder Dekorgläsern kombiniert werden. 
Dank der in den Rahmen eingelassenen 
Griffmulde sind die Türen leicht zu öffnen. 

B372
Ante e cassetti: laccato opaco Cacao 
Ante vetro: telaio Metal Gray, 
vetro Stopsol 
Fianchi: laccato opaco Cacao 

↔ cm 368,5   
↗ cm 64  
⇅ cm 257
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Levante

EN - Creativity does not exist if you don’t believe in dreams. 
A mission emphasised by this light solution with glass and 
mirrored door: a must for rooms with a sober and elegant 
design. Stunning new version with extra-clear screen-printed 
glass door and vertical dove-coloured bands combined 
with lacquered strips. The door structure summarises the 
old craft tradition re-proposed in a completely new way with 
new effect surfaces. The aim is to go beyond the concept of 
the door as a closing element to become an integral part 
of an interior design that dialogues with light and nature, 
in perfect balance. A wardrobe aesthetic with a strong visual 
impact. 

IT - La creatività non esiste  se non si crede ai sogni. Una mission enfatizzata da questa soluzione luminosa con anta 
in vetro e a specchio: un must per ambienti dal design sobrio ed elegante. Bellissima la nuova versione con anta in 
vetro extrachiaro serigrafato a fasce verticali tortora abbinate a fasce laccate. La struttura dell’anta riassume l’antica 
tradizione artigiana riproposta in  modo  del  tutto  inedita  con  nuove  superfici  ad  effetto.  L’obiettivo  è  quello  di  
superare il concetto  di  anta  come  elemento  di  chiusura  per  diventare  parte  integrante  di  un  progetto d’interni 
che dialoga con la luce e la natura, in perfetto equilibrio. Un’estetica dell’armadio di forte impatto visivo.

DE - Ohne Träume gibt es auch keine Kreativität. Ein Konzept, das 
sich perfekt in dieser glanzvollen Tür aus Glas und Spiegelglas 
ausdrückt: ein echtes Must für elegant-schlichte Einrichtungen. 
Besonders schön ist die neue Version mit Tür aus Extralight-
Siebdruckglas mit vertikalen taubengrauen Streifen in Kombination 
mit lackierten Streifen. Die Textur inspiriert sich an der traditionellen 
handwerklichen Verarbeitung und überrascht mit innovativen 
Effekten. Das Ziel besteht darin, über die reine Schließfunktion der 
Tür hinauszugehen und sie zu einem integrierenden Bestandteil 
eines Einrichtungssystems zu machen, das im harmonischen 
Wechselspiel mit dem Licht und der Natur steht. Ein Schrank mit 
absolut ausdrucksstarker Ästhetik. 

Zenith — Battenti 263



B373
Anta: vetro extrachiaro 
laccato Bianco
Fianchi: essenza Bianco 
Profili: finitura Bianco

↔ cm 370,5   
↗ cm 63,5  
⇅ cm 257
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B374
Anta: specchio Bronzo Opaco
Fianchi: essenza Frassino Cenere 
Profili: Champagne
Interno: essenza Frassino Cenere

↔ cm 307,5   
↗ cm 63,5  
⇅ cm 257
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B375
Ante: vetro extrachiaro 
laccato Tortora e Pietra
Fianchi: essenza Rovere 
Gessato 
Profili: laccato Tortora

↔ cm 302,5   
↗ cm 63,5  
⇅ cm 257

270



B376
Ante: vetro extrachiaro laccato 
Tortora e Bianco
Fianchi: essenza Bianco
Profili: finitura Bianco

↔ cm 302,5   
↗ cm 63,5  
⇅ cm 257

↔ cm 302,5   
↗ cm 63,5  
⇅ cm 257

B377
Ante: vetro extrachiaro laccato 
Tortora e Muschio
Fianchi: laccato opaco Muschio
Profili: metal gray 

Zenith — Battenti 271



272



IT - UTILITY
Moretti Compact Giorno Notte 
arricchisce la sua collezione 
con prodotti che si adattano 
all’esigenza di rendere i vari 
ambienti della casa sempre più 
confortevoli e pratici. Soluzioni 
trasversali che contengono e 
organizzano lo spazio in modo 
elegante e funzionale per 
rispondere ai continui mutamenti 
della nostra casa e del quotidiano.

EN - UTILITY
Moretti Compact Giorno Notte 
adds to its collection with 
products that fit the need to 
make various rooms in the 
home more comfortable and 
practical. Transversal solutions 
that contain and organise space 
in an elegant and functional 
way to respond to the constant 
changes in our home and 
everyday life.

DE - UTILITIES
Die Kollektion von Moretti Compact 
Giorno Notte wird durch Produkte 
ergänzt, um die unterschiedlichen 
Anforderungen an Komfort und 
Funktionalität zu erfüllen, die an 
die Räume gestellt werden. Sie 
stellen nützliche Lösungen für eine 
elegante und funktionale Unterteilung 
der Volumen dar, um eine stetige 
Anpassung an kontinuierlich veränderte 
Wohnbedürfnisse zu garantieren. 
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U451
Anta: essenza Rovere Fiammato
Fianchi e pannello: essenza 
Rovere Fiammato
Mensola e cassetto: laccato 
opaco Perla
Terminale: Champagne e laccato 
opaco Perla
Maniglie: Champagne

↔ cm 310,6   
↗ cm 62  
⇅ cm 257
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U452
Anta: laccato opaco Bianco
Fianchi: laccato opaco Bianco
Mensola e pannello: laccato 
opaco Bianco
Terminale e cassetto: laccato 
opaco Rosa Colorado
Maniglie: Champagne

U453
Anta: essenza Resina
Fianchi e pannello: essenza 
Resina
Mensola e cassetto: laccato 
opaco Blu Notte
Terminale: laccato opaco 
Blu Notte
Maniglie: laccato Blu Notte

↔ cm 328   
↗ cm 62  
⇅ cm 257

↔ cm 328   
↗ cm 62  
⇅ cm 257
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U454
Anta: laccato opaco Perla
Fianchi e mensole: laccato 
opaco Perla 
Anta e pannello: essenza Rigatino
Gola: Metal Gray

↔ cm 390,4   
↗ cm 62  
⇅ cm 257
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IT - VERSATILE
Ideali per contenere abiti e 
non solo ed organizzare lo 
spazio al meglio. Nel corridoio, 
disimpegno, lavanderia o garage 
le proposte utility sono trasversali 
e soddisfano le esigenze di tutti i 
giorni.

EN - VERSATILE
Ideal for storing clothes and 
more, and for organising space 
in the best possible way. In the 
corridor, hallway, laundry room 
or garage the utility proposals 
work across the board to meet 
everyday needs.

DE - VIELSEITIG
Ideal zum Aufbewahren von Kleidung 
und anderen Gegenständen sowie 
eine optimale Raumorganisation. 
Egal, ob in Flur, Diele, Waschraum 
oder Garage: unsere Utilities sind 
äußerst vielseitig und nützliche Helfer 
bei vielen Alltagshandlungen. 

U455
Ante: laccato opaco Porpora
Fianchi: laccato opaco Porpora
Nicchia: essenza Frassino Cenere
Maniglie: laccato Porpora

↔ cm 339,5   
↗ cm 62  
⇅ cm 257
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IT - FUNZIONALE
Volumi ed ingombri caratterizzati 
da sobrietà, uno spazio pratico 
e organizzato per una maggiore 
libertà di movimento.

EN - FUNCTIONAL
Volumes and dimensions 
characterised by sobriety, a 
practical and organised space for 
greater freedom of movement. 

DE - FUNKTIONAL
Schlichte Volumen und 
Abmessungen sowie praktische 
und gut organisierte Systeme 
verbessern die Bewegungsfreiheit.

U456
Ante: laccato opaco Grigio Luce
Fianchi e mensole: laccato 
opaco Grigio Luce
Pannello retro: essenza 
Rovere Miele
Maniglie: laccato opaco 
Grigio Luce

↔ cm 315,4   
↗ cm 62  
⇅ cm 257
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IT - ABBINAMENTI
Proposta combinata tra 
armadiatura battente e zona a 
giorno esaltata dall’accostamento 
delle finiture laccato opaco, resina 
e la nuova finitura rigatino.

EN - COMBINATIONS
Combined hinged wardrobe and 
open area, enhanced by pairing 
matt lacquer with resin and a new 
Rigatino finish. 

DE - ARRANGEMENTS
Diese Kombination aus 
Drehtürenschrank und offenen 
Fächern wird durch die verschiedenen 
Ausführungen matt lackiert, Harzlack und 
die neue Rigatino-Optik unterstrichen. 

U457
Ante: laccato opaco Salvia
Fianchi: laccato opaco Salvia
Gola: Metal Gray

Centralmente cabina OMNIA 
modello GEMINI:   
pannelli a muro in essenza 
Rigatino, ripiani e cassettiera in 
essenza Resina.

↔ cm 398   
↗ cm 62  
⇅ cm 257
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IT - PANNELLO TV
Pratico, essenziale ed orientabile 
per una migliore visibilità. 
Ruotando il pannello si ha 
l’accesso ad un modulo con 
ripiani.

EN - TV PANEL
Practical, essential and adjustable 
for better visibility. Turning the 
panel provides access to a module 
with shelves. 

DE - PANEEL TV
Schlicht, funktional und drehbar, 
um eine optimale Sicht zu 
garantieren. Durch Drehen des 
Paneels erhält man Zugang zu 
einem Modul mit Regalböden.

U458
Ante: laccato opaco Tortora
Fianchi: essenza Frassino Cenere 
Elemento TV e cassetti: laccato 
opaco Tortora
Maniglie: Metal Gray

↔ cm 368,5 / 386,3   
↗ cm 62  
⇅ cm 257
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IT - CAPIENZA
Soluzioni personalizzate a 
seconda degli spazi e delle 
esigenze. Sfruttano al massimo 
ogni centimetro grazie al su 
misura, angoli spogliatoi e 
terminali.

EN - CAPACITY
Customised solutions to suit 
space and requirements. 
These make the most of every 
centimetre thanks to tailor-made, 
dressing room corners and end 
units. 

DE - KAPAZITÄT 
Maßgeschneiderte Lösungen, 
die auf die Räumlichkeiten und 
spezifische Anforderungen 
abgestimmt werden. Dank der nach 
Maß angefertigten Ankleideecken 
und Abschlusselemente kann jeder 
Zentimeter optimal ausgenutzt werden. 

U459
Ante: essenza Resina laccato Nocciola
Fianchi: essenza Resina laccato 
Nocciola 
Maniglie: Metal Gray

↔ cm 309,7 (sx) / 333 (dx)   
↗ cm 66,3 / 62  
⇅ cm 257
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IT - COLORE
La cassettiera con vano porta 
TV si integra perfettamente con 
questa composizione. Tono su 
tono o colorato questo elemento 
oltre ad essere pratico è un forte 
elemento estetico.

EN - COLOUR
The drawer unit with TV 
compartment perfectly 
complements this composition. 
Tone-on-tone or coloured, this  
element is not only practical but 
also a strong aesthetic element.

DE - FARBE
Das Schubladenelement mit TV-Fach 
bildet eine perfekte Ergänzung zu 
dieser Komposition. Dieses Element ist 
Ton-in-Ton oder farbig erhältlich und 
zeichnet sich nicht nur durch höchste 
Funktionalität, sondern auch Ästhetik aus. 

U460
Ante: essenza Rovere Fiammato
Fianchi: essenza Rovere Fiammato
Elemento giorno e cassetti: 
laccato opaco Muschio
Maniglie: laccato opaco Muschio

↔ cm 332 (sx) / 412,2 (dx)    
↗ cm 62  
⇅ cm 257

Zenith — Utility 303



304



Zenith — Utility 305



306



IT - ANGOLO SPOGLIATOIO
Le ante specchio bronzo 
racchiudono un pratico angolo 
spogliatoio. Al suo interno è 
possibile scegliere l’allestimento 
adatto a te.

EN - CORNER WALK-IN UNIT
Bronze mirror doors enclose a 
practical walk-in dressing room. 
Inside, you can choose the set-up 
that suits you. 

DE - ANKLEIDEECKEN
Die Spiegeltüren im Farbton 
Bronze sind Teil einer praktischen 
Ankleideecke. Der Innenraum 
kann ganz nach eigenen 
Bedürfnissen gestaltet werden.

U461
Ante: essenza Frassino Cenere 
e specchio Bronzo
Fianchi: essenza Frassino Cenere
Cassetti: laccato lucido Cacao
Profili e maniglie: Champagne

↔ cm 128,5 (sx) / 428,5 (dx)    
↗ cm 62  
⇅ cm 257
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IT - ESSENZIALE
Soluzione a ponte con letto 
matrimoniale contenitore per 
arredare piccoli spazi o stanze 
secondarie senza rinunciare al 
design, al contenimento e alla 
praticità.

EN - ESSENTIAL
Overbed fitment solution with 
storage double bed to furnish 
small spaces or secondary rooms 
without sacrificing design, storage 
and practicality.

DE - SCHLICHT
Brückenschrank und Bett mit 
Bettkasten, die auch in kleinen 
Schlafzimmern oder Gästezimmern 
ein exzellentes Design ermöglichen, 
ohne auf Stauraum und 
Funktionalität verzichten zu müssen. 

U462
Ante: essenza Rovere Miele
Fianchi: essenza Rovere Miele
Elemento giorno e cassetti: 
laccato opaco Blu Notte
Maniglie: Metal Gray

↔ cm 377,5    
↗ cm 62  
⇅ cm 257
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IT - HOBBY
Una stanza dedicata alle proprie 
passioni, arredata per custodire 
materiali e oggetti a noi cari. 
Uno spazio creativo ma ben 
organizzato dove dare libero
sfogo alla fantasia.

EN - HOBBY
A room dedicated to your 
passions, furnished to store 
materials and objects dear to us. 
A creative but well-organised 
space where you can give your 
imagination free rein. 

DE - HOBBY
Ein Raum mit Aufbewahrungsmöbeln 
für Materialien und Werkzeuge, 
in denen man seinen 
Lieblingsbeschäftigungen nachgehen 
kann. Ein kreatives und gleichzeitig 
ordentliches Ambiente, in dem man 
der Phantasie freien Lauf lassen kann. 

U463
Ante: essenza Resina 
Fianchi: essenza Resina
Profili: Metal Gray

Sul lato destro librerie e scrittoio 
KOSMOS in essenza Argilla

↔ cm 246,5 (433,5 cm totale)    
↗ cm 66,3  
⇅ cm 257
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IT - LAVANDERIA
Una soluzione ideale per una 
stanza lavanderia, un bagno 
o ripostiglio dove ordinare la 
biancheria e ospitare la lavatrice 
a vista. 

EN - LAUNDRY
An ideal solution for a laundry 
room, a bathroom or utility room 
where laundry can be sorted 
and the washing machine kept 
in view.  

DE - WASCHRAUM
Eine ideale Lösung für Waschräume, 
Bäder oder Abstellkammern, in der 
die Waschmaschine untergebracht 
und die Wäsche ordentlich aufbewahrt 
werden kann.

U464
Ante: essenza Resina 
Anta e terminale: laccato 
opaco Senape
Fianchi: essenza Resina
Maniglie: Magnesio Graffiato

↔ cm 349,2    
↗ cm 186,7  
⇅ cm 257
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IT - GARAGE
Una parete organizzata con una 
semplice armadiatura battente 
con modulo lavanderia intervallata 
da una pratica cabina armadio con 
ripiani e cassetti. 

EN - GARAGE
A wall organised with a simple 
hinged cupboard with laundry 
module interspersed with a 
practical walk-in wardrobe with 
shelves and drawers.

DE - GARAGE
Ein Wandsystem, das aus einem 
Schrankelement mit Drehtür, einem 
Waschraummodul und einer 
praktischen Garderobe mit 
Einlegeböden und Schubladen besteht.

U465
Ante: essenza Bianco 
Fianchi: essenza Bianco
Scaffale vano lavatrice: 
essenza Rovere Miele 

Centralmente cabina OMNIA 
modello VIRGO:   
montanti Metal Gray, ripiani e 
cassettiere essenza Rovere Miele

↔ cm 244,5+52,5 (486 cm totale)    
↗ cm 62  
⇅ cm 257
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Ante: essenza Rovere Gessato
Fianchi: essenza Rovere Gessato
Anta e libreria: laccato opaco Perla
Maniglie: Metal Gray

Su lato destro cabina OMNIA 
modello ORION: 
montanti Metal Gray, ripiani e raster 
laccato opaco Perla

↔ cm 283,5 (470 cm totale)    
↗ cm 62  
⇅ cm 257
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IT - PASSAGGI
L’ampia armadiatura a ponte 
permette il passaggio da una 
stanza a l’altra. Scegliendo le 
ante a tutta altezza è possibile 
nascondere il passaggio dando 
la sensazione di continuità.

EN - PASSAGES
The large overbed fitment 
wardrobe creates a passage from 
one room to another. By choosing 
full-height doors, it is possible 
to conceal the passageway by 
creating a feeling of continuity. 

DE - SCHRÄNKE MIT DURCHGANG
Dieser großzügige Brückenschrank 
ermöglicht den Durchgang 
zwischen zwei Zimmern. Die 
raumhohen Türen verbergen den 
Durchgang und verleihen den 
Eindruck von Kontinuität.

U467
Ante: laccato opaco Grigio Luce 
Fianchi: laccato opaco Grigio Luce 
Maniglie: Metal Gray 
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IT - SU MISURA
Mansarde, sottoscala, spazi 
angusti: riusciamo ad adattare 
i nostri armadi a qualsiasi 
situazione ottimizzando il 
contenimento. Con lavorazioni 
speciali è possibile inglobare e 
nascondere pilastri o travi.

EN - CUT TO SIZE
Attics, basements, cramped 
spaces: we can adapt our 
wardrobes to any situation by 
optimising storage. With special 
machining it is possible to 
incorporate and conceal pillars or 
beams. 

DE - MASSANFERTIGUNGEN
Dachböden, Untertreppenräume 
oder kleine Zimmer: unsere 
maßgeschneiderten Schränke 
sind die optimale Lösung für 
unterschiedlichste Bedürfnisse und 
Aufbewahrungsprobleme. Dank 
spezieller Bearbeitungen können auch 
Pfeiler oder Balken verborgen werden.

U468
Ante: laccato opaco Tortora 
Fianchi: laccato opaco Tortora 
Maniglie: laccato opaco Tortora
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IT - SEZIONE TECNICA

Maniglie
Interni
Attrezzatura interna
Modularità

EN - TECHNICAL SECTION

Handles
Interior
Internal equipment
Modularity

DE - TECHNISCHER ABSCHNITT 

Griffe
Innenräume
Innenausstattung
Modularität

Sezione tecnica
technical section / technischer abschnitt 
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MH14
push-pull

MH22 small

MH15

MH23

MH16 MH17

MH29MH20

MH27

MH22
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MH18 small MH19

MH24

MH19 small

MH26 MH30

MH18MH28

Maniglie
handles / griffe
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Interni
 interior / innenräume
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14 1710 02 06 09 13

15

24

23

TEXTURE FRASSINO CENERE LACCATI OPACHI
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CASSETTIERA VETRO

↔ cm 58,5 / 89,5 / 97,5   
↗ cm 49,5  ↕ cm 32 / 48

CASSETTIERA LEGNO

↔ cm 58,5 / 89,5 / 97,5 / 119,5  
↗ cm 49,5  ↕ cm 32 / 48

ALVEARE

↔ cm 89,5 / 97,5 / 119,5
↗ cm 49,5  ↕ cm 16

PORTA CINTURE

↔ cm 58,5 / 89,5 / 97,5 / 119,5
↗ cm 49,5  ↕ cm 5,5

RIPIANO ESTRAIBILE

↔ cm 58,5 / 89,5 / 97,5 / 119,5  
↗ cm 49,5  ↕ cm 13

RIPIANO ESTRAIBILE

↔ cm 58,5 / 89,5 / 97,5 / 119,5
↗ cm 49,5  ↕ cm 5,5

01

04

02

05

03

06
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PORTAGRUCCE ESTRAIBILE PORTASCARPE ESTRAIBILE

↔ cm 58,5 / 89,5 / 97,5 / 119,5  
↗ cm 49,5  ↕ cm 18

PORTASCARPE FISSO

↔ cm 51 > 94  ↗ cm 23   ↕ cm 10

PORTAPANTALONI ESTRAIBILE

↔ cm 58,5 / 89,5 / 97,5 / 119,5
↗ cm 49,5  ↕ cm 5,5

PORTAPANTALONI ESTRAIBILE CON ASTE

↔ cm 57 > 100  ↗ cm 50  ↕ cm 8

PORTASCARPE

↔ cm 51 > 94  ↗ cm 23   ↕ cm 10

Attrezzatura interna
internal equipment / innenausstattung

07

10

08

11

09

12

Zenith — Sezione tecnica 343



PORTACRAVATTE FISSO

↔ cm 4  ↗ cm 42  ↕ cm 5

PORTACRAVATTE ESTRAIBILE

↔ cm 4  ↗ cm 50  ↕ cm 5

SPECCHIO ESTRAIBILE ORIENTABILE

↔ cm 35  ↕ cm 160

SALISCENDI SERVETTO

↔ cm 58,5 / 89,5 / 97,5 / 119,5 / 135,5

RIPIANO ALLUMINIO E VETRO
(con o senza luce)

PORTAGONNE / PORTAPANTALONI 
PIEGHEVOLE

↔ cm 22  ↗ cm 50  ↕ cm 8

13 14 15

16 17 18
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LAMPADA INCASSATA SU CIELI (0,9 W)
(con sensore di presenza)

PROFILO A LED INCASSO SU CIELI 
E RIPIANI 
(con sensore di presenza)

PROFILO A LED INCASSO SU FIANCHI
(con sensore di presenza)

LAMPADA A LED ESTERNA (2,5 W)
(con sensore di presenza)

LAMPADA A BATTERIA ESTERNA (0,4 W)
(con sensore di presenza)

LAMPADA A LED ESTERNA (1,2 W)
(con interruttore touch)

22 23 24

19 20 21
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PA01

PB01

PA02

PB02

PA03

PB03

PA04

PB04

PA05

PB05

PA06

PB06

L 43,5 cm

L 47,5 cm
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PC01

PC07

PC02

PC08

PC03

PC09

PC04

PC10

PC05

PC11

PC06

PC12

L 58,5 cm

Modularità
modularity / modularität 
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PD01 PD02 PD03 PD04 PD05 PD06

PD07 PD08 PD09 PD10 PD11 PD12

L 89,5 cm
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PE01

PE07

PE02

PE08

PE03

PE09

PE04

PE10

PE05

PE11

PE06

PE12

L 97,5 cm
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PF01

PF07

PF02

PF08

PF03

PF09

PF04

PF10

PF05

PF11

PF06

PF12

L 119,5 cm
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PG07 PG08 PG09 PG10PG06

PG11 PG12

PG05PG01 PG02 PG03 PG04

L 135,5 cm
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SEDE LEGALE

Via G.Pascoli, 9
61026 Lunano (Pu) - Italy

SEDE AMM. E PROD

Viale della Costituzione, 2 
61026 Piandimeleto (PU) - Italy

TELEFONO

+39 0722 722711

FAX

 +39 0722 721325

giornonotte@moretticompact.com 
giornonotte.moretticompact.it
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Moretti Compact Giorno Notte produce in maniera responsabile ed ecosostenibile, fornendo 
prodotti di qualità che rispettano l’uomo e l’ambiente.
Moretti Compact Giorno Notte manufactures its products responsibly and in eco-sustainable 
manners, supplying quality goods that respect people and the environment.
Moretti Compact Giorno Notte produziert auf verantwortliche und ökologisch nachhaltige Weise; 
sie steht für Qualitätsprodukte, die Mensch und Umwelt schonen. 

Certificazioni di Conformità / Conformity Certification / Konformitätsbescheinigungen

ORGANIZZAZIONE CON SISTEMA DI GESTIONE QUALITÀ 
CERTIFICATO UNI EN ISO 9001:2015 DA CSI SPA


